LU . 1 ASZNALATI S KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonsaga érdekében az ttmutato alapjan szerelje fel és helyezze tizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az utmutatot. A terméken,
a termék adattablajan és a hasznalati itmutatoban feltiintetett abrakat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe.

A lampatest felszerelése, lizembe helyezése vagy javitasa elott fesziiltségmentesiteni kell az adott dramkort. Célszerii lekapesolni az
adott aramkort biztosito kisautomatat, vagy ha nem tudja melyik az, akkor a fogyasztasméré kismegszakitoit.

A lampatest felszerelését ¢és tizembe helyezését csak szakember végezheti!

A gyarto a szakszer(tlen bekotésb6l és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felelosséget.

Helyhezkotott lampatest.

A termék beltéri és kiiltéri hasznalatra egyarant alkalmas.

A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.

A vezetékek szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezet6, és I. érintésvédelmi lampatest
esetén: zold-sarga =védévezetd

A halozati csatlakozas sorozatkapcson keresztiil torténik. A lampatest halozati bekotd sorozatkapcsot nem tartalmaz, az ajanlott
sorozatkapocs és a csatlakozas tipusa: csavaros vagy rugos, nem rogzitett, II. érintésvédelmi osztalyt, polusszam: 3 x 1, névleges
fesziiltség 400 V, névleges csatlakozd keresztmetszete: 2,5 mm2, a vezetékvég csupaszitas-hossza max. 8 mm. A sorozatkapocs
beszerelését, a lampatest felszerelését és tizembe helyezését csak szakember végezheti!

Gondoskodjon a sorozatkapocs megfelelé IP-védelmérél

A lampatestet ne nyissa fel. A LED fényforrasok nem cserélhet6k!

A LED fényforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges.

A lampatest fényerdszabalyozoval torténd miikodtetésre nem alkalmas.

Egészségének megorzése érdekében keriilje a tartos szemkontakust a vilagitdo LED diodakkal.

A szelektiv gylijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gyiijteni, tehat telepiilési hulladékkal egyiitt nem
helyezhetd el azonos gyiijtéedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket tartalmazhat, amelyek
szennyezhetik a kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget és életet. Telepiilési hulladékként nem
artalmatlanithato.
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Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék kozé

Kérdezze meg a helyi hulladék kezel§ intézetet a hulladék kornyezetbarat felhasznalasa érdekében.

A Rabalux 5 év garanciat vallal a LED fényforrasokra. A garancia csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 éra hasznalat)
esetén érvényes. A garancia érvényesités¢hez kérjiik 6rizze meg a vasarlast igazolo blokkot. A hibas terméket vigye vissza a vasarlas
helyére.

Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai eléirasoknak. (EN 60598)

Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

A csomagolason feltiintetett jelolések részletes leirasa a www.rabalux.com oldalon érhetd el.

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the
drawings on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.
Before the mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved from voltage. It is
appropriate to switch off the cutout securing the circuit in question or if you do not know which one is the cutout, then, to switch off
the cutouts of the consumption meter.

The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Fixed light fitting.

The product is suitable both for inside and outside usage.

Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

The colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase conductor, blue (N) = neutral conductor, and in the case
of a light fitting of shock protection class I: green-yellow =protecting conductor

Mains circuit connection is implemented through a terminal block. The lamp fitting does not contain a mains terminal block.
Recommended terminal block and connection: screw-type or spring clamp, unfixed, Class II of protection, number of poles: 3 x 1,
rated voltage: 400V, nominal cross-section area of the connection: 2,3 mm2, stripped wire-end: 8 mm, max. Installation, mounting
and putting into service must be done by an expert only.

Ensure proper IP protection of the terminal block

Do not open the product! LED light sources are not replaceable

At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be replaced.

The lamp is not designed for dimmer

LED light -source, please do not stare at lights for long time!

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the same
container with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components that may pollute the
environment and consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.
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Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.

Rabalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only covers household usage (average 2.5 hours per day). To
be able to enforce the guarantee, please keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase.

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

Importer: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Place of Origin: China

The detailed description of the markings shown on the packaging is available on the website www.rabalux.com.

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden gemill der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden.
Aufbewahren Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung
sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften beriicksichtigt werden.

Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der gegebene Stromkreis spannungsfrei gemacht werden.
ZweckmiBig sollte der den gegebenen Stromkreis sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen,
welcher es ist, dann der Stromzéhler - Kleinausschalter.

Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkorpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden!

Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden und Unfille, die wegen unsachgemidfen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.
Ortsgebundener Lichtkorper

Das Produkt ist sowohl intern als auch extern zu gebrauchen.

Bei der Montage des Lichtkorpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.

Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und bei
Leuchtkorpern mit Beriihrungsschutzklasse 1. : griin - gelb = Schutzleiter

Der Netzanschluss erfolgt iiber eine Serienklemme. Der Lampenkorper enthilt keine Serienklemme zum Netzanschluss, Typ der
empfohlenen Serienklemme und des Anschlusses: zum Schrauben oder mit Feder, nicht befestigt, mit der Berithrungsschutz -
Klasse II., Anzahl der Polen: 3 x 1, Nennspannung 400 V, Durchmesser des Nennanschlusses: 2,5 mm2, Linge der Abisolierung der
Drahtende max. 8 mm. Die Montage der Serienklemme, des Lampenkérpers und die Inbetriebsetzung darf nur von einem Fachmann
durchgefiihrt werden!

Stellen Sie den richtigen IP-Schutz des Anschlussblocks sicher.

Offnung des Produktes ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar.

Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden.

Die Lampe ist fiir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet!

Fiir Thre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-Lichtquellen!

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht
in denselben Container wie Haushaltsabfélle gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefihrliche Stoffe, Gemische und
Bestandteile enthalten, die die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefihrden konnen. Es kann
nicht als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt werden.
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Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmdll.

Erkundigen Sie sich in Ihrer Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Geriites.

Die Raébalux iibernimmt 5 Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei hduslichem Gebrauch (durchschnittlich
2,5 Stunden tiglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie die Quittung auf, um die Garantie einldsen zu konnen. Bringen Sie das defekte
Produkt bitte in das Geschift zuriick, wo Sie es gekauft haben.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschlégigen europiischen Vorschriften (EN 60598)

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Herkunftsort: China

Die detaillierte Beschreibung der auf der Verpackung angegebenen Markierungen finden Sie auf der Website www.rabalux.com.

JULY - INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET D'OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de 'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions.
Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d'utilisation doivent
etre identifi¢es et les écritures d'avertissement doivent etre observées.

Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération ou la réparation du montage lampe. 11
est approprié de relever la tension du coupe-circuit de sureté du réseau en question ou si ce n'est pas connu, les petits coupes-circuit
du compteur de consommation.

Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un électricien qualifié!

Le producteur n'est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I'utilisation
contre les régles

Montage lampe fixe

Le produit est apte a l'utilisation intérieure et également a I'utilisation extérieure

Au cours du montage du montage lampe il faut éviter 'endommagement des cables ¢lectriques

Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) = conducteur phase, bleu (N) = conducteur neutre, et dans le cas de
montage lampe en classe I. d'antichoc : vert-jaune =conducteur antichoc

Le raccordement au réseau se fait avec une barrette a bornes. Le bec ne contient pas de barrette a bornes de raccordement au réseau,
le type de la barrette a bornes et du raccordement recommandés : a vis ou a ressort, non fixé, classe II de protection contre le contact
accidentel, no de pdle : 3 x 1, la tension nominale est 400 V, la coupe transversale du raccordement nominal : 2,5 mm2, la longueur
du bout dénudé du conduit : max. 8 mm. L’installation de la barrette a bornes et le montage et la mise en service du bec ne peuvent
étre effectués que par un spécialiste !

Assurez une protection IP adéquate du bloc terminal.
Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables.

11 faut changer le luminaire a la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED.

Cette lampe ne peut pas étre utilisée avec un variateur d'intensité.

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes LED.

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, c'est-a-dire qu'il ne peut pas étre
placé dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et composants
dangereux qui peuvent polluer I'environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre ¢liminé
comme un déchet municipal non trié.
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Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.

Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.

Rébalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n'est valable qu'en cas d'utilisation par le grand public
(2,5 heures par jour en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit défectueux au point
de vente.

Manual 151_IP_term_out_IP_0l.indd 1

Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)
Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Lieu d'origine : Chine
La description détaillée des marquages figurant sur I'emballage est disponible sur le site www.rabalux.com.

(&4 - NAVOD K POUZITi LAMPY!

Pro Vasi bezpe¢nost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle pfilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte
viechny piedpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

PFi montazi, nebo pfi zprovoznéni ¢i opravé lampy, v daném elektrickém obvodé elektricky proud musi byt vypnuty. Nejsnadngjsim
zptsobem feseni je vypnuti elektrického automatu.

MontéZ a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba!

Vyrobee neodpovida za trazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Nepiemistitelna lampa

Vyrobek je vhodny jak pro pouziti ve vnitinich, tak i ve vnéjsich prostorech.

Pii montazi lampy dejte pozor na to, aby jste nahodou neposkodil elektricky kabel.

Vyznam pouzivanych barev u kabeli jsou nasledujici: ¢erna, nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, u lampy s proti
dotykovou ochranou: zelena-zluta = ochranny (uzemnéni) vodi¢

Pripojeni k siti se d&je pies sériovou svorku. Sitova piipojka lampy sériovou svorku neobsahuje, doporu¢ena sériova svorka a typ pripojky:
Sroubova nebo pérova, neupevnénd, dotykova ochrana ILtfidy, pocet poli: 3 x 1, jmenovité napéti 400 V, prifez jmenovité piipojky: 2,5
mm2, délka obnazeni konce vedeni max. 8 mm. Montaz sériové svorky, pfimontovani lampy a uvedeni do provozu miize vykonavat jen
odbornik!

Zajistéte spravnou IP ochranu svorkovnice.

Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj neni vyménitelny.

Po skonceni zivotnosti svételnych LED zdroji je nutnd vymeéna celého svitidla.

Svitidlo neni uréeno pro stmivace.

Nedivejte se prosim delsi ¢as piimo do LED svételného zdroje.

Symbol pro separovany sbér odpadu znamend, Ze vyrobek musi byt sbiran oddéleng, tzn. nemize byt vhazovan do jedné nadoby s
komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek miize obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou zne¢istovat zivotni prostiedi a
nasledné ohrozovat lidské zdravi a zivot. Nelze jej likvidovat jako netfidény komunalni odpad.
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Nevyhazujte lampu mezi smeti domécnosti

Informujte se u mistni instituce hospodateni s odpadky, v zajmu ochrany prostiedi pii vyuziti odpadu

Spole¢nost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v piipadé pouziti v domécnosti (pfi
pramérném pouzivani 2,5 hodiny denng). Uschovejte si pokladni doklad, protoze zaruku miZete uplatnit jeho pfedlozenim. Vadny vyrobek
vrat'te do prodejny, kde byl zakoupen.

Nase vyrobky odpovidaji patii¢nym piedpistim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa. 5. Misto pivodu: Cina

Podrobny popis znacek uvedenych na obalu naleznete na webu www.rabalux.com.

-NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEZOVACIEHO TELESA.

V zaujme Vasej bezpecnosti preved'te montaz osvetlovacicho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl’a navodu. Tento navod si starostlivo
uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabul’ke iidajov a v navode na pouZivanie, zohl'adnite upozoriiujiice nadpisy.
Pred zacatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetl'ovacieho telesa vypnite elektricky obvod, aby bol bez elektrického
pradu. Je uéelné vypnat mali automatick poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete, ktora patri k danému elektrickému
obvodu, vypnite vypinace pri meraci spotreby.

Namontovanie osvetl'ovacicho telesa a jeho uvedenie do prevadzky moze vykonéavat’ len odbornik!

Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné skody, urazy vyplyvajuce z neodborne preveden¢ho zapojenia a neodborného
pouzivania.

Osvetl'ovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné).

Vyrobok je uréeny na pouzivanie tak v exteriéri ako aj v interiéri.

Pri namontovani osvetl'ovacicho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.

Farebné oznacenia vodiCov sl nasledovné: Cierna, alebo hneda farba (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, a v pripade
osvetl'ovacieho telesa patriaceho do Itriedy ochrany pred nebezpeénym dotykom: zelena-zIta = ochranny vodi¢.

Pripojenie na elektricku siet’ sa uskuto¢iiuje cez sériovi svorku. Teleso lampy nema sietovi spajkovaciu sériovi svorku, doporuéeny typ
sériovej svorky a pripojenia: skrutkové alebo pruzinové, bez upeviiovania, ochrana vo¢i nebezpe¢nému dotyku — trieda ochrany II., pocet
polov: 3 x 1, menovité napitie: 400 V, prierez menovitej pripojky: 2,5 mm2, max. dlzka odstraiiovania izolacie na konci kabla 8 mm.
Montaz sériovej svorky, namontovanie telesa lampy a uvadzanie do prevadzky sa moze uskutoénit’ len s odbornikmi!

Zabezpecte spravnu IP ochranu svorkovnice.

Kryt svietidla neotvarat’! LED nie je mozné vymenit’.

Na konci Zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit’.

Svietidlo nie je mozné pouzit’ so stmievadom.

V zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.

Symbol pre separovany zber odpadu znamena, Ze vyrobok musi byt’ zbierany oddelene, t.j. neméZze byt vhadzovany do jednej nadoby s
komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok moze obsahovat’ nebezpe¢né latky, zmesi a zlozky, ktoré mozu zne€istovat Zivotné prostredie a
nasledne ohrozovat’ T'udské zdravie a zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunélny odpad.
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Nezahodne lampu medzi domaci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany Zivotného prostredia

Spolo¢nost’ RABALUX poskytuje pétroént zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna len pri domacom pouziti (priemerné denné
pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si mézete uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny
vyrobok vrat'te do predajne, kde bol zakupeny.

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym eurdpskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

Podrobny popis oznaceni uvedenych na obale je k dispozicii na webovej stranke www.rabalux.com.

- INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!

W celu wlasnego bezpieczenstwa lampg nalezy montowac i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie instrukcji
obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowa$ rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukeji obstugi.

Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy nalezy odcia¢ doptyw pradu. Celowym jest wylaczenie matego automatu
zabezpieczajacego dany obwdd elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktory to obwdd, wtedy nalezy wylgczy¢ mate przerywniki przy
pomiarze zuzycia.

Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez specjalistg!

Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podiaczenia i uzytkowania.

Lampa do zamontowania na stale.

Produkt moze by¢ stosowanyzaréwno na zewnatrz jak i w pomieszczeniach.

Przy montowaniu lampy nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego.

Oznakowanie kolorow kabli: czarny lub brazowy (L) = przewod fazowy, niebieski (N) = przewod zerowy i w przypadku lampy I. ochrony
kontaktu: zielono-zolty =przewod ochronny

Podlaczenie do sieci odbywa si¢ za pomoca zaciskow szeregowych. Lampa nie zawiera zaciskow szeregowych, zalecane zaciski szeregowe
i typ polaczenia: na $ruby lub sprezyny, nie zamocowane, II klasy ochrona prze dotykiem, liczba biegunow: 3x1, napigcie nominalne 400
V, przekroj nominalnego przewodu: 2,5 mm2, dtg. koncowki przewodu bez izolacji maksymalnie 8 mm. Montazu zaciskow szeregowych,
zainstalowania i uruchomienia lampy winien dokona¢ fachowiec!

Zapewnij wlasciwg ochrong IP bloku zaciskowego.

Nie otwiera¢ oprawy. Zrodla $wiatta LED nie sa wymienne!

Lampg nalezy wymieni¢ w cato$ci, gdy zakonczy si¢ okres Zywotnos$ci diod LED.

Oprawa nie wspoldziata z regulatorem natezenia $wiatta

Ze wzgledow zdrowotnych zalecane jest unikanie dtuzszego kontaktu wzroku ze $wiecacymi diodami LED

Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszczaé¢ w jednym pojemniku
z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i sktadniki, ktore moga zanieczyszczac
srodowisko 1 w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.
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Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego

Zapyta¢ instytucj¢ zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow

Rabalux udziela 5 lat gwarancji na zrodla $wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania
(przecigtny czas uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowod zakupu i zwro¢ wadliwy produkt do
miejsca zakupu.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Migjsce pochodzenia: Chiny

Szczegdtowy opis znakow umieszcezonych na opakowaniu jest dostgpny na stronie www.rabalux.com.

- KEPIBHUI[TBO JIO EKCIUTYATALIIT CBITUJIbHUKA!

Bapaju Bauioi Gesreks MOHT@X Ta BB B KCIUIyaTauil0 CBITHJIBHUKA [IPOBOLTE HA OCHOBI JaHOIO KepiBHUITBA. 30epiraiite pane
KepiBHULTBO. HeoOXiIHO OTOTOXKHUTH MAJIFOHKM HA MPOIYKLIT, Ha TaOJIMLI JaHNUX Ta NPHBEICHHUX B KEPIBHULTBI. 3Bepraiite yBary Ha
3aro0KHI HaIMHCH.

Tlepes MOHTYBaHHSIM, BBOJIOM B €KCILTyaTallif0o ab0 PEMOHTOM CBITWJIBHHMKA HEOOXIIHO 3HSTH HANpPYTy B JaHOMY KOHTYpi. JIOMiTbHO
BiJIKTIOUNTH PO3MHKaY Oiisl JIi9MIbHAKA.

MoHTa Ta BBi/l B €KCILTYaTaI[if0 IIPOBOJUTHCS TLIBKH crieriamicTom!

BupoOHHK He Hece BiANOBIJAILHOCTI 38 MOKIIMBI MOIIKODKEHHS, SIKi BHHUKII TIPH He NPOQeciiHoMy MOHTaXy YM HE BiANOBIAHOMY
BUKOPHUCTAHHI.

CBITUITBHHK, IPUBSA3AHMI JI0 MiCIIA.

l'lpo}lyl(uisl TIpHaTHa 10 BUKOPUCTOBYBAHHA SK B np“MilﬂCHHﬁX Tak i Ha 3OBHi4

TIpy MOHTYBaHHI CIT/IKYHTE 32 THM, 11100 €ICKTPUYHI KaOeli He MONIKOLKIITHCS.

3HadeHHs KOJILOPIB APOTY: YopHuMii un kopuuneswii (L) = dasa, cuniit (N) = Hyiib, y BUIIaIKy CBITHIbHIKA [.KIIacy 3a3eMIICHHS: 3eJCHHIi-
JKOBTHI =3a3eMJICHHS

TligKomroueH s 10 Mepesxki 3MiHCHIOETbCs PsLAHAM 3'eHyBadeM. CBITHIBHIK HE M€ PSTHOTO 3'€/IHYBa4a, TOMY IIPOIIOHYEMO TaKi IX THIIN
Ta THIH 3'€/THAHHS: 3 Pi3p00I0 a00 mpyskHHHMH, HedikcoBanwuit, I1 i3omsuifiHoro kmacy, KinekicTs nomocis 31, nanpyra 400 V, 3'exnysad 3
TIOTIEPEYHIM TIEPEPi30M 2,5mm?, TOBKHHA OTOJICHHX KiHIliB POBOLY 8 mm. MOHTYBaHHS Ta 11i/1'e THAHHSA 710 MCPEKi PA/THOTO 3'€/IHyBaya,
30KpeMa CBITHIIbHHKA, Mae 31ifiCHIOBATH TiIbKH (paxiBers!

Babesredre HanexHU [P-3aXUCT KIEMHOTO GIIOKY.

Kopryc nammu ve Binkpusaru. [[xepeno csitia LED ne MoxyTh Oyt 3amiHeHi.

ITicnst 3aKkiHUEHHS TepMiHy CTyKOM CBITIOMIOMAHMX JIAMIIOYOK CBITHIBHUK HEOOXITHO 3aMiHHTH.

Jlammia He MpUJATHA JUTS CKCIUTyaTallii 3 BAKOPUCTAHHSM PEry/stopa MoTyKHOCTI CBITIa.

JUist 36eperke s 310POB's He PEKOMEH/Iy€ThCsl IOBIOTPHBAINI KOHTAKT O4ei 3 rpominsimu jioxis LED

3HaK PO3AUIBLHOrO 300py BiAXOIIB O3HA4YaE, LIO MPOLYKT MAa€ COPTYBATUCH, TOOTO, HOrO HE MOKHA HMOMIIIATH B OJMH KOHTEHHeEp i3
noOyTOBMMHU Bi/IxonaMu. BHKOpHCTOBYBaHMi MPOMYKT MOXKe MICTHTH HEOE3NEUHi PEYOBMHH, CyMillli Ta KOMIIOHEHTH, SIKi MOKYTh
3a0pyAHIOBATH JIOBKIJIISL TA 3arPOXKyBATH 3/I0POB'IO Ta KHTTIO JIOMIEHT. Horo He MOKHa BUKHTATH 5K HECOpPTOBaHi M0OYTOBI BiZXO/HN.

—
He Bukunjyiite CBITHILHUK Y CMITHHK Pa30M i3 OOy TOBHM CMITTAM

Indopmyiitecs y MicueBoMy mianpueMCTBI MO nepepod1li BTOPHHHOT CHPOBUHHU IPO MOMKITHBOCTI IIePepOOKH HEMPALIIOIOYNX CBITHIBHUKIB
Pabasykc rapaHTye npanesaaTHiCTh CBITIOMIONHNMX CBITHIBHHKIB CTPOKOM Ha 5 poKiB. I'apanTis Ha ToBap JificHa Tinkku B pasi iioro
3BUYAITHOTO BUKOPUCTAHHA (2,5 ToMHK B JIeHb). Jlns mificHOCTi rapaHTii mpockMo 30eperTH KBUTaHIILio PO TIOKYNKY. JlehekTHuii ToBap
HEOOXi/IHO BiJIHECTH JIO MiCILsl IOKYTIKH.

TIpoxykiisi B KOKHOMY BUITAJIKy 3a/10BijIbHsie yMoBH €Bporieiickoro posnopsiukerts (EN 60598)

Immoprep: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Micue BupoGuuursa: Kurait

®
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JleTasbHuii OMKC MO03HAYeHb, 3a3HaYeHNX Ha YNAKOBLY, JOCTYIHUI Ha BeO-caiiti www.rabalux.com.

m - INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA ST MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastra va rugam sa montati si sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Vd rugam sa
pastrati prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare,
va rugam sa tineti cont de inscriptiunile de avertizare.

fnainte de montarea, punerea in folosintd sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de sub tensiune a circuitului
respectiv. Este indicat a se decupla automatul care asigura alimentarea circuitului respectiv sau daca nu cunoasteti despre care automat este
vorba, atunci decuplati miniintrerupatoarele masuratorului de consum.

Montarea §i punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizata doar de personal de specialitate!

Producitorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legarii sau utilizarii necorespunzatoare
a produsului.

Corp de iluminat fix, legat de un loc.

Produsul poate fi folosit atat in incinte cat si in exterior.

La montarea corpului de iluminat urmarii sa nu deteriorizati cablurile electrice.

Marcarea cu colori a cablurilor este urmétoarea: negru sau maro (L) = cablu de faza, albastru (N) = cablul nul, si in cazul corpului de ilumiat
cu clasa de impamantare I.: verde-galben = impamantarea

Conectarea la refea se face prin clema de sir. Corpul de iluminat nu este echipat cu clema de sir, clema de sir recomandat poate fi cu surub
sau cu arc ne ficsat si sa aiba gradul II. de protectie. Numarul de poluri este de 3x1, iar tensiunea nominala este 400 V, diametrul clemei
de sir este de 2,5 mm2, capatul conductorului va fii blancuit maximum 8 mm. Clema de sir si corpul de iluminat va fii montat si pus in
functiune de muncitor calificat.

Asigurati protectia IP corespunzitoare a blocului terminal.

Sursa de lumina LED nu se schimba.

La sfarsitul duratei de viatd a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuita.

Nu se recomanda folosirea cu regulator de intensitate de lumina.

Pentru sanatatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED.

Simbolul pentru colectarea separata a deseurilor inseamna ca produsul trebuie si fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi
container cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua mediul si,
in consecintd, pune in pericol sanatatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

)i

—
Nu aruncati lampa intre deseurile casnice
Intrebati autoritatile locale insarcinate cu tratarea deseurilor in legatura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.
Rabalux oferd cinci ani garantie pentru sursele de lumind cu LED-uri. Garantia este valabila doar daca produsul este folosit pentru uz casnic
(utilizare 2,5 ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care atesta achizitia. Returnati
produsul defect la unitatea de la care l-ati cumparat.
Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)
Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Origine: China
Descrierea detaliatd a marcajelor indicate pe ambalaj este disponibila pe site-ul www.rabalux.com.

-UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo saCuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze
na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Pre montaze, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljugiti osigura¢ datog kola,
ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca.

Montazu lampe i stavljanje u pogon moZe izvrsiti samo stru¢na osoba.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Fixna lampa.

Proizvod se moze koristiti i u zatvorenoj prostoriji, i van objekta..

Priliokm montaZe lampe pazite da ne ostetite kabel.

Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zastite zeleno-Zuta = uzemljenje.
Prikljucak na elektri¢nu mrezu vrsi se putem serijske kopce. Telo lampe ne sadrzava prikljucnu serijsku kop¢u, preporuceni tipovi serijske
kopce i prikljucaka: vijkasti ili opruzni, ne fiksni, razred zastite protiv elektri¢nog udara: II, broj polova: 3 x 1, nazivna napetost 400 V,
nazivni promer prikljucka: 2,5 mm?, duzina ogoljenja kraja Zice: max. 8 mm. Montiranje serijske kopce i tela lampe te pustanje u pogon
moze vrsiti samo stru¢no lice!

Osigurajte odgovarajucu IP zastitu priklju¢nog bloka.

LEDsijalice nije moguce zameniti, ne otvorite proizvod

Na kraju zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku.

Svetiljku ne moze se koristiti sa regulatorom za jacinu svetlosti

Zbog ocuvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetlu¢e LED diode

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada zna¢i da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese 1 komponente koje mogu zagaditi zivotnu sredinu i
posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

L

Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svetlosti. Garancija vazi samo u slucaju upotrebe kod privatnih potrosaca
(prose¢na dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se sacuva priznanica koja potvrduje
kupovinu. Proizvod s greskom vratite prodavcu kod kojeg ste kupili proizvod.

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Réabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

m -UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANIJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koriStenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo ¢uvati. Identificirajte slike, koje se nalaze
na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno iskljuciti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je iskljuciti
osigura¢ danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite glavnu sklopku kod brojila.

Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moZze izvriiti samo stru¢na osoba!

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod se moze podjednako koristiti i u zatvorenoj prostoriji, i u vanjskom prostoru.

Kod montaZe rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektri¢ni kabel.

Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa I. stupnjem zastite zeleno-zuta
= uzemljenje.

Prikljucak na elektri¢nu mrezu vrsi se putem prikljuénog bloka. Tijelo svjetiljke ne sadrzi prikljuéni blok, preporuceni tipovi priklju¢nog
bloka i prikljucaka: vijkasti ili opruzni, ne fiksni, II. klasa zastite protiv elektricnog udara, polova: 3 x 1, nazivna napetost 400 V, nazivni
poprecni presjek prikljucka: 2,5 mm?, duljina ogoljenja kraja zice: maksimalno 8 mm. Montiranje prikljucnog bloka i rasvjetnog tijela te
pustanje u pogon moze vrsiti samo stru¢na osoba!

Osigurajte odgovarajucu IP zastitu priklju¢nog bloka.

Nemojte otvarati rasvjetno tijelo. LED izvore svjetlosti nije moguce zamijeniti!

Na kraju zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku.

Rasvijetno tijelo nije pogodno za koristenje s regulatorom jakosti svjetla.

LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme!

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moZe se staviti u isti spremnik s opéim
otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i sastojke koji mogu zagaditi okolis i posljedi¢no ugroziti ljudsko
zdravlje i zivot. Ne moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.

)i ¢
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Ne bacajte lampu u kuéni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slucaju uporabe kod privatnih potrosaca
(prosje¢na dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno sacuvajte priznanicu koja potvrduje kupnju. Proizvod
s greskom vratite prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod.

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Réabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakiranju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

M® - NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANJE S SVETILKO!
V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku, na
deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.
Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti mali avtomat, ki
zavaruje dani tokovni krog, ali e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera.
Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrsevati le strokovnjak!
Proizvajalec za morebitne Skode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost
Fiksna svetilka
Izdelek je enakomerno primeren za notranjo in zunanjo uporabo.
Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektri¢nega kabela.
Barvna zaznamovanja vod so naslednja:¢rna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke z za¢ito pred
dotikom: zelena-rumena = zas¢itni vod
Priklju¢itva na mrezo se opravlja pomocjo serijskega spoja. Luc¢ ne vzdrzeva serijski spoj na mrezo, tip priporocenega serijskega spoja
in prikljucitve: neutrjeni, na vijak ali vzmet, II. kategorije varnosti od dotika; Stevilka pola: 3 x 1, nominalna napetost 400 V, presek
nominalnega spoja: 2,5 mm2, dolZina zgolitve konca Zice maks. 8 mm. Vgraditvo serijskega spoja, instaliranje lu¢i in pus¢anje v pogon
more opravljati samo strokovnik.

Zagotovite ustrezno IP zai¢ito spon¢nega bloka.
Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive.
Na koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.
Svetilka ni namenjena za regulacijo sencenja.

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa.

Simbol za loceno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati loceno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s komunalnimi
odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in posledi¢no ogrozajo
zdravje in Zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

—

Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja

Rébalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan). Za
uveljavitev garancije, prosimo, shranite ra¢un. Blago z napako vrnite na mesto nakupa.

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

Podroben opis oznak, navedenih na embalaZi, je na voljo na spletni strani www.rabalux.com.

i{€1 - VITbTBAHE 3A MOHTHMPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETHTEJIHO TSUIO.

B mHTepec Ha Bamiara Ge30omacHOCT, MOHTHpAHTE M TOCTaBETE B EKCILIOATALMA M3/IENMATA, CHOPE] yKa3aHHATA. 3anaseTe TOBA
ynbTBaHe. MneHTHUIMpaiiTe CKMIIMTE, YCPTEKHUTE, HAMUPAIIM C¢ B Ja/ICHaTa OT HAC TEXHWYCCKa Tabnuia, choOpasssaiite ce ¢
HAJNACUTE 33 TPEAYNPEKIECHHE.

»

TIpeny MOHTHpAHETO, IyCKAHETO B NEiCTBHE WM PEMOHT, 3aXpaHBaHeTo TPsbBa Ja Oble M3KIO4eHO. PasymHO e 1a ce mpekbcHe
3aXpaHBaHETO OT aBTOMATUYHUS MPEANIA3UTEIl UIIK aKO HE 3HAEM KOW € TOYHMAT, J1a U3KJIFOYMUM 3aXPaHBAHETO OT [NIaBHUS MPEKbCBAY
Ha €JIEKTPOMEPHOTO TabJI0.

MOHTMP&HCTO " HaCTpOﬁBaHETO C€ U3BBPIIBA CaAMO OT cneuuaﬂHcT!

HpO"3BO}I"TCﬂS{T HE MpUEeMa OTTOBOPHOCT 3a BPE/IH, 3JIOMOIYKH, TIPUYHHCHH OT HCMIPABHIIHOTO MOHTHPAHE M TTOJI3BaHC.

HernonBikHO (GUKCHPAHO) OCBETHTEIHO TSJIO.

HpOLlyKThT € NPEeHAa3HA4Y€H U 3@ BbHIIHO U 32 BbTPEIIHO I10JI3BaHE.

IIpu MOHTHpPaHETO HA OCBETUTEIIHOTO TsUI0, 0ObPHETE BHUMAHHE HA TOBA, J1a HE HAPAHUTE CJICKTPUUECKH Kabell.

IIBera Ha npoBoanuumTe: YepeH win kadss (L) = da3zos npooauuk, cun (N) = Hynes IPOBOIHHK, U MPU 3aIIUTHO OCBETUTENHO TSIO
1. : 3eIeHO-KBAT = 3alUTCH TIPOBO/IHHK.

IIpucheMHEHNETO KbM MpekaTa CTaBa upe3 Bpb3ka 10 nopejuua. Jlammnara He ChIbpka BPb3Ka 110 MOPEIHLA 33 CBbP3BAHE KbM
MpeskaTa, THIBT Ha NPeropbhbyanaTa Bph3Ka 110 MOpeIHia i NPHChEHMHEHNETO e: CHAOIeH ¢ BUHT WJIH C NpYXuHa, He ¢ ¢ukcupan, I1.-
pa KaTeropus 110 3alIuTa cpelly JoKocBane, 6poii a nomocu: 3 x 1, HomuHanHo Hanpexkenue 400 V, HanpeueH paspes Ha HOMHHAJIHO
npucheAnHeHue: 2,5 MM2, Ib/DKHHA HAa OTOJIBaHE Kpas Ha jKMYKara € MakcuMyM 8 MM. MOHTHpaHe Ha Bpb3Kara [0 IIOPeIula, U Ha
Jlamrara, Kakto u HEHTOTO ITyCKaHC B CKCIJIOATALIMSA MOXKC /1a M3B3pIIBA CaMO CHEL“(IBJ'II/ICT!

Ocwurypere npaBunHara IP 3ammra Ha KieMHus G10K.

He orBapsii nponykra! LED kpymkuTe He Morar ja ObJIaT 3aMEHSIHI

Criest M3THYAHE HA TI0JIE3HHUS JKHBOT HA CBETOIMOHNTE H3TOUHHIM OCBETHTEIAT TPsAOBA J1a Ce CMEHH.

Jlamnara He e npeABU/IEHA 32 AMMBpP/PEryiIaTop Ha CHIaTa Ha CBETIIMHATA

LED-u3T04HMK Ha cBeT/IMHA. MO, KOTaTo ¢ BKIIOYCHO, HE Ce B3Mpaif B CBETIMHATA 32 JIBJITO BPEME

CHMBOIBT 3a pa3/ieTHo chOMpaHe Ha OTNA/IBIM O3HAYABA, Ye IPOYKTHT TPAOBA JIa ce ChOMpa pa3ieNHo, T.e. He MOXE JIa ce NIOCTaBs B
€JIMH U CHIH KOHTEHHep ¢ OMTOBHTE OTNAIbIH. M3MON3BAHMAT IPOTYKT MOXKE JIa ChIbPKA ONACHH BEIIECTBA, CMECH H KOMIIOHEHTH,
KOUTO MOrar /ia 3aMbpCAT OKOJIHATa Cpe/ia U ChOTBETHO Jla 3aCTpalliaT YOBELIKOTO 3/IpaBe U KHUBOT. Toii He MOXKe J1a C€ U3XBBbpPIIA Karo
HECOPTUPAH OHTOB OTIIAIBK.
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He nsxBbpieTe jamnara Mexk/1y 1OMaKHHCKATE OTIIA/(bIH

Tlonuraiite MecTHUS HMHCTUTYT 110 CTOIAHUCBAHE HA OTNAAbIM 32 U3MI0I3BAHE HA OTIAABLUTE CIIOPE/ IPUHLIMIIA - 3alMTa HA OKOJIHATa
cpena

Paﬁaﬂch TIpe1ocTaBs 5 TOWHHM TapaHIHs 3a JICAOBUTEC CH OCBCTUTCIIHU TEIa. l'apaHum{Ta TIOKpHBA CaMO TOMAaKHHCKO M3MIOI3BaHEC
(cpenHo 2,5 yaca Ha jeH). 3a J1a M3MCKBATe rapaHIMATa, MoJis 3anasere (akrypara. BbpHeTe AeEKTHHS MPOMYKT HA MACTOTO HA
TOKYyTKaTa.

TIpogyxruTe HU OTrOBapsT Ha H3HCKBaHMATA Ha eBponelickurte crangaptu (EN 60598).

Buocuren: Rabalux Zrt. H-9027 Gyd6r, Kortefa u. 5. Msicro na npousxox: Kuraii

HO}IPO6HOT(J ONHUCAaHUE HA MADKUPOBKUTE, MOCOYCHHU HA OITAKOBKaTa, € JOCTBIIHO HA ychaﬁTa www.rabalux.com.

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil ja
kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.

Enne valgusti paigaldamist, kasutamist vdi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vilja. Liilitage viélja vastava vooluringi
kaitseliiliti voi, kui te ei tea, milline see on, liilitage vilja peakaitsme liliti.

Valgusti tohib paigaldada ja tookorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik!

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi dnnetuste eest, mis on pdhjustatud mittestandardsest iihendamisest voi kasutamisest.
Fikseeritud valgusti.

Toode sobib nii sise- kui vliskasutuseks.

Jélgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.

Juhtmete iihendamise vérvikoodid on jargmised: must vdi pruun (L) = faasijuhe, sinine (N) = nulljuhe ja [-klassi elektrilodgikaitsega
valgusti puhul: roheline-kollane = maandusjuhe.

Vooluvorguga iihendamine tehakse klemmliistu abil. Valgusti ei sisalda vooluvdrguga tihendamise klemmliistu. Soovitatud klemmliist
ja tihendused: kruvitiitipi voi vedruklamber, fikseerimata, II klassi kaitse, pooluste arv: 3 x 1, nimipinge: 400 V, thenduse nominaalne
ristldikepindala: 2,3 mm2, kooritud juhtmeots: 8 mm, max. Paigaldada, kokku panna ja kasutuskorda seada vdib ainult spetsialist.
Tagage terminaliploki dige IP-kaitse.

Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad.

LED-valgusallikate to6ea 15pus tuleb asendada terve lamp.

Lamp ei ole himardatav.

LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse!

Jaatmete eraldi kokku kogumise siimbol tdhendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejadtmetega, vaid see tuleb viia selleks ettenéhtud
kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode vdib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis voivad keskkonda saastada ning
selle tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei vdi visata kasutuselt korvaldamisel dra koos sorteerimata olmejaidtmetega.
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Arge visake lampi olmejadtmete hulka.

Keskkonnanasdbraliku jadtmekaitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.

Rabalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib iiksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi pdevas).
Garantii kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

Importija: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Péritolumaa: Hiina

Pakendil kuvatud mérgistuste iiksikasjalik kirjeldus on saadaval veebisaidil www.rabalux.com.

IJ 8 - VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.
Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kéyttohjeiden mukaan. Sailyti timd ohje myohempiai kdyttod varten. Ota
huomioon varoitukset seké tuotteen pddlld sijaitsevassa kilvessi ja kiyttdohjeessa olevat kuvat.
Ennen asennusta, kdyttoonottoa tai korjaamista kyseessé oleva piiri on vapautettava jannitteestd. On aiheellista sammuttaa kyseessd
olevan piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd mikd piiri se on, sammuta mittarin turvakatkaisin.
Valaisimen saa asentaa ja ottaa kiyttdon vain sihkoasentaja!
Valmistaja ei ota mitddn vastuuta védristd asentamisesta tai vdristd kdytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.
Kiinted valaisin.
Tuote sopii sisé- ja ulkokdyttoon.
Varo, ettet vahingoita sahkdjohtimia valaisimen asentaessa.
Johdon virikoodit: musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja sidhkdlaitteiden tiiviyden I. luokan tapauksessa keltavihred =
suojamaa
Voi kytkettdd sarjaan kytkentiriman avulla. Verkoston kytkentdrimoja ei toimiteta valaisimen mukana. Suositettu kytkentirima
ja kytkennén tyyppi: ei kiinnitetty, tiiviyden II. luokan ruuvi- tai jousikytkentdrima, napojen lukumi 3 x 1, nimellisjannite 400
V, kytkenndn nimellispoikkipinta-ala: 2,5 mm2, johdon paljastetun osan pituus korkeintaan 8 mm. Kytkentirimat ja valaisimen saa
asentaa ja ottaa kdyttoon vain sihkoasentaja!
Varmista riviliittimen oikea IP-suojaus.
Al avaa valaisinta. LED-valonlihteita ei voi vaihtaa!
LED valonldhteiden elinién loputtua valaisin pitdé vaihtaa.
Valaisinta ei voi kiyttdd himmennyskytkimen kanssa.

Oman terveytesi kannalta &l katso pitkdén pailld olevia LED-lamppuja.

Erillisen jatteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jite on keréttdva erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajétteen
kanssa. Kdytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen sekd saastuttaa ympiristod, koska se saattaa sisdltdd vaarallisia
aineita, seoksia tai komponentteja. Sitd ei saa hdvittdd yhdyskuntajétteen mukana.
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Al heitd lamppua kotitalousjitteeseen.

Kysy paikalliselta jitelaitokselta tai jitelautakunnalta, miten jétteitd voi kdsitelld luonnonystévillisesti.

Rabalux myontdd 5 vuoden takuun energiansidstélampuille (LED:Ile). Takuu on voimassa vain silloin, kun valonldhdettd kiytetddn
kotitaloudessa (keskimédrin 2,5 tuntia péivéssi). Takuu on voimassa kuitin kanssa, sdylytd kuitti, joka todistaa oston. Viallinen tuote
palauta ostopaikalle.

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessi olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢ér, Kortefa u. 5. Alkuperi: Kiina

Pakkauksessa nikyvien merkintdjen yksityiskohtainen kuvaus on saatavilla osoitteessa www.rabalux.com.

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite $viestuva pagal instrukcijas. ISsaugokite $ias instrukcijas. Perzitrekite
produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite | perspéjimus.

Prie§ montuodami, paleisdami ar remontuodami $viestuva, jsitikinkite, kad grandinéje nebiity jtampos. Rekomenduojame i§jungti
saugikli, kontroliuojantj reikiama granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis, tada i§junkite suvartojimo skaitiklio saugiklius.
Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas!

Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.
Pritvirtintas §viestuvas.

Produktas yra tinkamas naudoti patalpose ir lauke.

Isitikinkite, kad montuojant §viestuva, nepazeistuméte jokiy elektros kabeliy.

Laidy spalvos kodai yra $ie: juodas ar rudas (L) = fazes laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o $viestuvo elektros iSkrovos apsaugos
klasé I: zalia-geltona=apsauginis laidas

Pagrindiné maitinimo grandinés jungtis uztikrinama kontaktiniu bloku. Lempos armatiira tickiama be pagrindinio maitinimo
kontaktinio bloko. Rekomenduojamas kontaktinis blokas ir jungtis: uzver¢iama ar spyruokliné apkaba, nefiksuojama, apsaugos klas¢
11, poliy skaiius: 3 x 1, nominalioji jtampa: 400V, nominalus jungties skerspjavio plotas: 2,3 mm2, parengtas laido galas: 8 mm, maks.
instaliacija, montavimo ir paleidimo eksploatuoti darbus turi atlikti tik ekspertas.

Uztikrinkite tinkamg IP apsauga gnybty blokui.

Neatidarykite produkto! LED Sviesos Saltinis nekeiciamas

Kai LED §viesos Saltinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti §viesos jrenginj.

Lempa néra skirta §viesos temdytuvui.

nezitrékite j $viesas ilgg laika!

Atskiro atlicky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi biiti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima i$mesti j ta patj konteinerj akrtu
su komunalinémis atliekomis. Panaudotame gaminyje gali buti pavojingy medziagy, miiniy ir sudedamyjy daliy, kurios gali uztersti
aplinkg ir dél to kelti pavojy Zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima iSmesti kaip ner@iiuoty komunaliniy atlieky.
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Nesalinkite lempos su buitinémis atlickomis.

Kreipkites j bendruomenes ar savivaldybés institucijas, kad produktas buity Salinimas aplinkai saugiu budu.

Rébalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantija. Garantija apima naudojima patalpose (vid. 2.5 h/para). Siekiant, kad garantija
galioty, praSome i§saugoti pirkimo kvita. Defektuota gaminj grazinkite pardavéjui.

Misy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuotojas: ,,Rdbalux* Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Kilmés vieta: Kinija

I8samiy Zyméejimy, nurodyty pakuotéje, apraSymas prieinamas svetaingje www.rabalux.com.

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsvérumu dé| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet $o instrukciju. Identificgjiet
zim&jumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus.

Pirms gaismekla montazas, ekspluatacijas vai labosanas attieciga elektriska kéde ir jaatvieno no sprieguma avota. Var izslégt ar
attiecigas elektriskas k&des drosinataju, vai, ja nezinat, kur§ ir drosinatajs,atslegt patérina skaititaja drosinatajus.

Gaismekla uzstadisanu un palaisanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis!

Razotdjs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lictoSanas
rezultata.

Fiksets gaismeklis

Produkts ir piemerots lietoSanai gan telpas, gan arpus telpam.

Uzmanieties, lai gaismekla uzstadiSanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.

Vadu krasu kodi ir §adi: melns vai briins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un, ja gaismeklim ir I triecienaizsardzibas klase:
zaldzeltens = aizsargvads.

Stravas kédes pieslegumam tiek izmantots spailu bloks. Lampas armatira nav magistrales spailu bloka. leteicamais spailu bloks un
pieslégums: skriives tipa vai atsperu spaile, nefikséta, IT aizsardzibas klase, polu skaits: 3 x 1, nominalais spriegums: 400 V, nominala
savienojuma $kérsgriezuma laukums: 2,3 mm2, atbrivotais vada gals: maks. 8 mm UzstadiSanu, montazu un palaianu ekspluatacija
drikst veikt tikai specialists.

Nodrosiniet pareizu IP aizsardzibu spailu blokam.

Neatvert produktu! LED gaismas avoti nav nomainami.

LED lampinu gaismas avota kalposana laika beigas gaismeklis ir janomaina.

Lampai nav paredz&ts parslégs gaismas regul&sanai.

LED gaismas avots, lidzu, neltkojicties gaisma parak ilgi!

Dalito atkritumu savak3anas simbols nozimé, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinerda ar sadzives
atkritumiem. Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un Iidz ar to apdraudet
cilveku veselibu un dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.
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Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Vérsieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.

Rébalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas patérinu (vidgji 2,5 stundas diena). Lai
garantiju Istenotu, lidzu, saglabajiet kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vieta.

Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Importétajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

Detalas apraksts uz iepakojuma noraditajiem mark&umiem ir pieejams vietné www.rabalux.com.

- MTHCTPYKIMA 11O UCITOJIB3OBAHUIO CBETUJIBHUKA 1 VXO/1V 3A HUM!

B untepecax coOcTBeHHOH 0€30MaCHOCTH NPOCHM YCTaHABIMBATH M TMOIKIIOYATh CBETHJIBHHK B COOTBETCTBMHM C MHCTPYKIHEH.
Coxpaum‘e HUHCTPYKIHIO. O3HAKOMBTECH CO CXeMamu, llpl’lBe}.léllllblMM Ha CaMOM CBETHJIbHHKE, Ha €ro Mlld)OpMal.lldOllllOM ILIUTKE U B
HMHCTPYKLHUHU 10 UCIOJIB30BaHuUIO. [IpUMHTE K CBEACHHUIO NPy IPEKAAIOIIHE HAIIUCH.

HEpC}J yCTaHOBKOﬁ, TIOAKITIOYCHUEM MW PEMOHTOM CBCTHIIBHUKA 0650T0'“":Te JIAHHYHO 3JICKTPUYCCKYHO HCIb. CHEHyET BBIKIIKOYHUTH
TIPEIOXPAHUTEITB }Z[aHHOﬁ 3ﬂCKTpI/I‘ICCKOﬁ LCITA HJIM, €CJIM Bbl HC 3HACTEC, K KOTOpl)ﬁ QICKTPOLICTIH OTHOCHTCS JIaHHas pO3ETKa,
BBIKJIFOUMTE TIPEIOXPAHHTENh CYETUMKA.

YeTaHOBKY M TIOAK/TIOYCHHE CBETHIIbHIKA MOXKET BBITIOIHATH TOJNBKO CIICHHAIIHCT!

Hpomsoam‘enb HE HEeCET OTBETCTBEHHOCTH 32 BO3MOXKHbBIE HECYACTHBIC ciay4yan HWIH yLLleG,
Hexnaﬂudmunponaﬂuoro TIOJIKITIOYEHUS TN HEIIPABUJILHOTO UCIIOJIb30BaAHMSA.

CT&unoHapHmﬁ CBCTHJIBHUK.

CBCTI/IJ'IBHHK TIPEAHA3HAYCH JUTA HCTIONB30BaHHSA B IIOMCIICHHH U HA OTKPBITOM BO3yX€.

TTpy MOHTae OCBETHTENBHOTO NPUOOPA CIICJINTE 32 TEM, YTOOBI HE MOBPEIUTH EKTPHUCCKUI Kabeib.
I{BeToBast KOXMPOBKA JKHII: YEPHBIN MM KopuuHeBbIil et (L) = dasa, cuuuii (N) = Holb, 1, B Cllydae CBETHIIHIKA, OTHOCAIIETOCs K
1 knacey 3ammThl, KENTO-3eNEHBIIH = 3eMIs.

HOJJKJ'IK)‘!SHHC K DJICKTPOCETH OCYLIECTBIACTCS 4€pe3 IMOCJICI0BATEIIBHOC MOJAKIIOYCHUE. B KOMIUIGKT CBETHJIbHHKA HE BXOJUT
KJICMMHas KOJIOAKA JJI MOCICA0BATCIBHOTO MOAKIIFOUYCHUS, THIT KIIEMMHOM KOJIOAKH AJIs1 MOCICA0BATCIIBHOIO MOAKIIOUYCHUA U THIT
TIOAK/TIOYCHHUSA: BUHOBOC WJIM Ha MPYKHUHE, HC q)ﬂKCVIpOBZlHHOC, 1I knacc 3alIMTBI OT MOPAXKCHHUA SJICKTPHICCKUM TOKOM, KOJTHYCCTBO
nomocos: 3 X 1, HomuHanbHOe Hanpsbkenue 400 B, HOMHHAJIBHBIH IONEPEYHUK COSMHEHHS: 2,5 KB. MM, JUIHHA OTOJIEHHOTO y4acTKa
He Gosee: 8 Mm. Y(:'lauomcy KIIEMMHON KOJIOAKHU JUIsl TI0CJIE10BATE/IbHOIO COC/IMHEHHUS], YCTAHOBKY W I1O/IK/IFOYEHUE CBETHIIbHUKA
MOMKET BBITIOJIHATH TOJIBKO cneuuanncr!

Obecneuste HaIeKanlyio IP-3amuTy kieMMHOTo 610Ka.

He OTKpHBaﬁTC CBCTHJIBHHK. CBCTO}JHO}Z[HHC HMCTOYHHUKHM CBCTA 3aMCHC HC nO}:UTC)KaT!

Tlo okOHYaHHH CPOKA CITy/KOBI CBETOHOIOB 3aMEHE MO/ICHKHT BECh CBETHIIHHHK.

CBeTHJILHUK HE NPe/IHa3HAYeH JUIsl UCTIONBb30BAHMS C PEryJISITOPOM MOIIHOCTH CBETa.

NpOU30LIEeAIINE H3-3a

B HMHTEpECaX COXpaHCHHUA 3[I0POBbSA HE CMOTPHUTE JIOJIT0 HA rOPAILINE CBETOAHO/IBI.

CuMBOI pa3ieibHOT0 cO0pa OTXOI0B 03HAYACT, UTO M3/ICIIME HEOOXOMMMO YTHIIM3HPOBATH OT/ICIBHO, T. €. €0 3aMpeIIacTcs oMeIaTh
B OJIMH KOHTElHep ¢ OhITOBEIMM OTX0faMu. OTpaboTaBiiee H3/e/IMe MOKET COIEPKATh ONACHBIC BEIIECTBA, CMECH W KOMIIOHEHTBI,
KOTOPBIE MOTYT 3arpA3HATH OKPY)KAIONIYIO CPely M B CBSI3H C THM IIPEJICTABIIATH YIPO3y 310POBBIO M JKH3HH 4eloBeka. M3nemne
3aNpelaeTcs yTHIN3HPOBATh KaK HECOPTUPYEMbIE ObITOBBIE OTXOJIbI.
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He BBIKHHblBaﬁTB JlamIry BMECTE C OBITOBBIMH OTXO/1aMH.

‘V3HaiiTe y MECTHOI OpraHM3alliH, 3aHHMAIOIIEHCs BHIBO30M OTXOJIOB, KaK MOKHO YTHJIM3HPOBATh TAKHE OTXOJIbI.

@upma Rabalux npegocrasiser Ha 5 JieT rapaHTHIO Ha CBETOJMOAHbIC HCTOYHMKM cBeTa. [apaHTus ACHCTBUTEIbHA TOJIBKO MPH
HCIOJIb30BaHUM B JOMALIHEM X03siicTBe (B cpeanem 2,5 aca B cyTkn). [loxkanyiicTa, coxpausiite HOATBEPKAAIOLIMIT OKYIIKY YEK,
TaK KaK rapaHTus ﬂCﬁCTBHTCHBHa TOJIBKO IIPH €ro NPCAbABICHUH. HEHCHpﬂBHHﬁ TOBap Eo3ﬂpamaﬁ1‘e B MECTO an06pETEHI/lﬂ.

Hama npotykius Bo BCeX CIlydasx COOTBETCTBYET TPeOOBaHHMAM EBPOTCHCKMX HOPMATHBHBIX ToKymMeHTOB. (EN 60598)

HMmnoprep: «Pabamoke 3pt», Képreda y. 5, Ibép, 9027, Benrpus. Crpana npoussojacTsa: Kurait.

TToxpo6Hoe onucanye MapKUPOBOK, yKa3aHHbIX Ha yIAKOBKe, JOCTYITHO Ha BeG-caiite www.rabalux.com.

- YIIATCTBO 3A VIIOTPEBA 3A UHCTAJIAIIMJIA HA CBETUJIKA!

On Ge30eIHOCHN NPUYHHK, BrpajieTe ja 1 KOPUCTETe ja CBETHJIKATa CIOpeJ YIaTcTBOTO 3a ymnorpeba. CouyBajTe TO 0Ba ymaTcTBO.
Pasriiesiajre i UPTEKUTE HA HPOM3BOJLOT, AEKJIApalMjaTa Ha HPOM3BOLOT M YNATCTBOTO M 3EMETE I'M MPEIBHJ TEKCTOBHTE 3a
HPEyIpeyBatbe.

Ilpen BrpamyBameTo, KOPHCTEHETO MM MONpABKATa HA CBETHIIKATA, CTPYjHOTO KOJIO He cMee na Ouze mon Hanou. Tpeba ja ro
MCKJTy4HTEe MPEKHHYBAYOT Ha CTPYjHOTO KOO MJIM JOKOJKY HE MOMKETE Jia TO MPENo3HaeTe NMPEKMHYBAyOT, TOrall MCKIydYeTe TH
NPEKHHYBAYNTE HA MEPAYOT HA OTPOIIYBAaYKaTa.

Camo KBaIM(UKYBaH eIeKTPUYap MOKE J1a ja HHCTaIMpa CBeTHIKaTa!

TIpoU3BOAMTENOT HE € OTOBOPEH 3 CIIy4ajHO OLUTETYBAkE HIIH 32 HECPEKH HACTAHATH KAKO PE3y/ITaT Ha HECTAHIAPIAHO HHCTATHpPAk:e
u ynorpeba.

DuKCHA CBETHIIKA

TTpon3BOIOT ¢ HAMCHET 3a BHATPEIIHA M HaJIBOPENIHA yroTpeba.

BruMaBajTe J1a He I OIITETHTE eICKTPUYHATE KaGlIM NP HHCTANIAIMjaTa Ha CBETHIIKATA.

Osnaxute Bo 00ja Ha KabesoT ce cieuuBe: upHa U kadeasa (L) = pasen cipoBoanuk, cuna (N) = HeyTpajieH CIPOBOIHHK U BO CIIy4aj
Ha 3alUTHTA O] €ICKTPHYCH LIOK IPU MHCTAJIALM]ja Ki1aca I: 3e/IeH0-KoiITa = 3alITHTEH CIIPOBOAHHIK

MpeKHOTO HMOBP3yBambe CE MHCTAINPA MPEKy TepMuHaieH Omok. CBeTWIKaTa HE COAPKH KHUYCH TepMUHAIEH Ojok. IIpenopauan
TEpPMUHAIICH OIIOK M MOBp3yBame: mpad) niu KiemTH, Heukcru, kiaca Il 3amrrurta, 6poj Ha momosu: 3 X 1, HomuHaneH Haro: 400V,
HOMMHAJICH IPECEK Ha MOBP3yBaETO: 2,3 mm2, orojieHa xuua: 8 mm, makc. CaMo CTpyYHO JIHIIE MOKE J1a TH M3BPIIIM HHCTAIAIjaTa,
BIPa/yBarbeTO U MECTEIHETO.

O6es6enere cooaserna [P 3aurrura Ha TEPMUHAIHHOT GJIOK.

He otBopajre ro npou3sogor! CBeTICUKUTE AUOIM HE CE 3aMEHIIMBH.

Mooke 71a ja 3aMEHHTE apMaTypaTa 3a CBETUJIKA Ha KPajoT Ha )KHUBOTHHOT Bek Ha LED cBeTunkara.

CBeTHiIKaTa HE ¢ HaNPaBEHa 3a NPEKHHYBAy CO MOTCHIIHOMETap

JIEJ] cBeTmiiKa, He IIe[ajTe BO CBETIOTO OO0 Bpeme!

CumMO0I10T 3a O[IEIHO cOOHMparbe OTHAM 3HAYM JeKa IIPOM3BOLOT MOpa Ja ce cOOMpa OIIEIHO, OZHOCHO HE MOKE [ Ce CTaBH BO
HCT CaJl CO KOMYHAJTHUOT OTMal. yﬂOTpCGCHHOT TIPOU3BOJI MOKE J1a COJIP’KH ONTACHH MATCPHH, MCIIABHHH M KOMIIOHCHTH KOH MOXKaT
J1a ja 3arajJiaT )KHBOTHATA CPEJMHA M CIICJICTBEHO JIa TO 3arpo3ar 3/IpaBjeTo M JKMBOTOT Ha jiyfeto. He Moxe s1a ce oTcTpaHyBa Kako
HECOPTHPaH KOMYHAJIEH OTNajl.

had

—
He ¢pnajre ja cBeTHIKaTa CO KyKHHOT OTNA.

Koncynrupajte ce Co 3a¢/HMIATA HII 'PAJICKATa OMIITHHA BO BPCKA CO COOJBETHO CKOJIOMIKO MECTO 32 (hpiIame Ha OTHAJIOT.

Rabalux naBa S-ronumina rapanimja 3a JIEJ] ceernikute. ['apannmjara nokpusa camMo yrnorpeda Bo JoMaknHCTBaTa (BO IPOCEK 110 2,5
Yaca JIHeBHO). 3a J]a MOKeTe Ja ja CIIpoBeJIeTe rapaHIlijara, dyBajTe ja cMeTkara. Bparere ro HeHCIIPaBHHOT MPOM3BOJL HA MECTOTO OJf
KaJie IITO CTe IO KyIHIIe.

Harmre npou3Boau ce BO COIACHOCT CO cooiBeTHHTE eBporcku crannapau (EN 60598)

Veosumk: PaGanyke JI00. H-9027 I'ep, Kopreda 6p. 5. Mecto na notexio: Kina

JleTaneH OMIC Ha O3HAYYBAATA HABCJCHH Ha MAKyBambETO ¢ JOCTAICH Ha BeO-cTpanmnara www.rabalux.com.

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJIEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né
etiketén e t& dhénave t& produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pérpara montimit, vénies né puné ose riparimit té pajisjes ndriguese qarku né fjalé duhet té shképutet nga tensioni. Eshté e pérshtatshme
qé t€ fikni ¢elésin qé siguron garkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili éshté celési, fikni ¢elésat e matésit t& konsumit.

Pajisja ndriguse duhet t& montohet dhe vihet né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar!

Prodhuesi nuk do t&é mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.
Pajisje ndriguese e fiksuar

Produkti éshté i pérshtatshém si pér pérdorim té brendshém, ashtu edhe té jashtém.

Sigurohuni qé t&€ mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur té jeni duke montuar pajisjen ndriguese.

Kodet e ngjyrave té telit jané si né vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe né rastin e njé pajisjeje
ndriguese té klasit I t& mbrojtjes ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé =pércjellés mbrojtés

Lidhja e garkut té rrjetit zbatohet népérmjet njé blloku terminal. Pajisja ndriguese nuk ka njé bllok terminal rrjeti. Blloku terminal dhe
lidhja qé rekomandohen: me vidha ose morseta, t& shképutura. Klasi IT i mbrojtjes, numri i poleve: 3 x 1, tensioni nominal 400V. zona
nominale e pjesés sé kryqézimit té lidhjes: 2,3 mm2, tel i zhveshur né fund: 8 mm, max. Intalimi, montimi dhe vénia né shérbim duhet
& kryhet vetém nga njé ekspert.

Siguroni mbrojtjen ¢ duhur IP t€ bllokut terminal.

Mos e hapni produktin! Burimet e drités LED nuk zévendésohen

Né fund té jetés sé pérdorimit té burimit & drités LED, ndriguesi duhet té zévendésohet.

Llamba nuk éshté e projektuar pér errésues

Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé té gjaté!

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do té thoté se produkti duhet t&é hidhet vegmas, pra nuk mund té hidhet né té njéjtin kontejner
me mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund té pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé mund té ndotin
ambientin dhe si pasojé té rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t€ hidhet si mbeturina komunale t& paklasifikuara.

)¢
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Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje té pérshtatshme né mbrojtje t& mjedisit.

Raébalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dité). Pér
& pérfituar nga garancia, ju lutemi té ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Importuesi: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

Pérshkrimi i detajuar i shenjave té shfaqura né ambalazh éshté i disponueshém né fagen www.rabalux.com.

- THCTPYKIBII ITA DKCIIJIVATALIBIT JT1 CBALIJIBHI!

Jlns Bamaii GsicrieKi 3MaHIipy#Ie CBANLIBHIO i ¥BsAN3ile si¢ § A3eHHE 3 JanaMorail IIThIX iHCTPYKIIbIil. 3aXaBaiile raThis iHCTPYKIIBIi.
3Haiij3ile MaloHKI Ha IpajyKue, Ha MamnapTHai Tabuivibl npagyKkTy i ¥ iHCTPYKUBIX, i aj3HadLe s csibe narnepapkaibHbis
TAKCTBI.

Hepﬂﬂ MAaHTaXOM, YBSA/I3CHHCM Y JKCILTyaTalbIiO 360 PpamMOHTaM CBZL‘iJ’ILHi l'[an36le] OJICKTPBIYHBI JIAHIYT MyCiL]B 6BILU: AJKJITHYaHbI
aj sexTperunacti. [Tarpabyeria aakmodbIb 3aceparanbHik HeabxoHara naHityra abo, kalt BbI He Belaele, ki raTa 3acreparaibHik,
AJIKITIOUBIIb 3aclieparaibHiKi BEIMAPAbHIKa CIaKbIBAHHS.
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CBsiLiIbHS MOKa MAaHTaBAIA 1 YBOA3IIIA ¥ SKCIUTyaTaIblIo TONbKI KBastidikaBaHbIM dIeKTpbIKaM!

BeITBOpIA He Hsice ajKa3HACL 3a BBINAJKOBBIL NAIIKODKAHHI a0 HsIIYACHBIS BBINAJKi, IITO aJbIBAIOLLA IPa3 HeCTaHIAapTHAe
MaUTyddHe | BBIKAPBICTAHHE.

3amariaBaHasi CBSILIIbHSL.

I'aTel TIpajgyKT MOXKHa BBIK&pHCTOyBalIB AK'Y I'laMﬁHlKaHHi, Tak i Ha Byﬂil[b].

ViyHinecs, MTo magyac MaHTABAHHS CBAIITBHI BBl HE MAIIKO31Ii IEKTPHIYHBISA IPaBaIbl.

KasipoBbisi KOJIbI IPaBajioy HACTYIHbIA: YOPHEI a60 Kapbranssbl (L) = (asasbl nposax, Onakitael (N) = HeHTpaibHbl MPOBAL, a ¥
BBINA/IKY aCBAT/ISUIbHAIT apMaTypbl Kilacy abapoHbI aj yIAapHbIX HAarpy3ak I: 3s1éHa-»KoyThl = 3acLieparaibHbl IPOBajL

Tamnmyusnue na daexTpaceTki MPaBOA3ilIA 1Ipa3 pasMepKaBalbHYIO KkapoOky. CBAUIIbHA HE Mae yiacHail pasMepkaBaIbHail
KkapoOKki. PakameHaBaHas pa3sMepkaBajibHas kKapoOKa i maJuTyusHHe: mpyOaBbl abo MpYXbIHHBI KIAMap, HenpeiMaiaBassl, 11 kmac
3abecrisTudHHs, KOJIbKacllh mosocay: 3 X 1, HaminaneHae HanpyxkanHe: 400B, HaMmiHaIbHae MaNspovYHae CAYIHHE MpoBaja: 2,3 MM2,
3a4BIIIYAHBI KaHell: 8 MM, Makc. YeTajsBaHHe, MAHTaX i MaIK/IIOYIHHE IaBiHHBI PABO/BIIIIA TOIbKI JKCTIepTam.

3abscneurie Hanexnyio IP abapony kinemuara Gioka.

He anxpeisaiine npagyxr! CBeTablEAHbI KPBIHILI CBST/IA HEA3aMsHSIIbHBIL

[acns 3akaHUIHHA TIPMiHA CITYKOBI CBATIONBIEIHAN KPBIHIIIBI HEAOX0/HA 3aMAHIIb CBALIBHIO.

Jlamma He TIpbI3Ha4YaHa JUIS KapbICTAHHA 3 pOrylsaTapaM acBATICHHS

CasiTinoapIéaHast JsAMIadKa, He DIsA3ile Ha se CBATIO HaaTa 1oyral

3Hax pasasensbHara 300py aaxonay azHadae, IITO NPALyKT Tprba 30ipans acoOHa, L3H. IITO Sr0 HEJIbra 3MSIIYALb Y aa31H KaHTIHHEp
3 TapajicKiMi anxonami. IIpaaykT, siKi BBIKapbICTOYBACIIA, MOKA YTPBIMITiBAIL HEOACTICUHBIA PIUBIBBI, CYMEC | KaMITAHEHTBI, AKis
MOryIlb 3a0py/UKBallb HaBaKoJIbHAC acAPOUI3E i, allaBe/IHa, Narpakaib 31apoyio i KBIIIO YanaBeka. SIro Helmbra yThimizaBaipb K
HecapTaBaHbls rapajICKis aIXOJIbI.

had
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He Boikifaiine nsmiry pazam 3 ObITaBBIMI aaxoaMmi.

3BsApHiIecs a MACIOBBIX yITa/l a iH(papMalibio ab HaneKHai yThTi3albli aaxonay 6e3 IIKoIbl HaBaKOJTbHAMY aCSAPOJII3HO.

Rabalux sae 5-rajjoBy1o rapaHThIIO Ha CBETIA/IBIEIHbIS KPBIHILIBI CBATIA. ["apaHThIss TAKPBIBAE TOJIBKI XaTHsAC KapbIcTaHHE (Y CAPIIHIM
2,5 ranzinel ¥ 13eHb). Ka® Melb MardbiMacih CKapbiCTallla rapaHThisi, 3axoyBaiine 4sk. 3 GpakaBaHbIM HpaiyKTaM 3BipTailecs y
MecLa Sro HaObILLs.

Hamast mpagyxusist afnassiae narpyOHbIM eyparneiickivM cranaapram y KoxkHbiM Boinaaxy (EN 60598)

Immapuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Mecia naxomkanss: Kirait

ITanpabs3Hpl anicaHHe MapKipaBak, Na3HauaHbIX Ha MAKaBaHHi, 1acTylHae Ha BY0-caiine www.rabalux.com.

- BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og satte lysarmaturet i drift, baseret pd instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer
tegningerne pé produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Inden montering, idriftszttelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslobets spending aflastes. Det anbefales at slukke den afbryder
der sikrer det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er afbryderen, skal du slukke hovedmalerens afbryder.
Lysarmaturet ma kun monteres og sattes i drift af en kvalificeret elektriker!

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader eller ulykker der er opstdet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.
Fast lysarmatur.

Produktet egner sig bade til indenders og udenders brug.

Sorg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nir du monterer lysarmaturet.

Ledningens farvekoder er folgende: sort eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neutral leder, og i tilfelde af et lysarmatur med
stadbeskyttelsesklasse I: gran-gul =beskyttelsesleder

Kredslobets forbindelse gennemfores via en terminalblok. Lampearmaturet indeholder ikke en terminalblok. Den anbefalede
terminalblok og forbindelse: skruetype eller fjederklemme, ikke stationer, Klasse II beskyttelsesniveau, antal poler: 3 x 1, nominel
speending: 400V, forbindelsens nominelle tveersnitsomrade: 2,3 mm?2, afisoleret ledningsende: 8 mm, max. Installation, montering og
idriftseettelse ma kun foretages af en ekspert.

Sorg for ordentlig IP-beskyttelse af terminalblokken.

Produktet mé ikke dbnes! LED lyskilderne kan ikke udskiftes

Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes .

Lampen er ikke beregnet som en lysdemper

Lysdiodens lyskilde, du bedes undgd at stirre pa lysene i lengere tid!

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan leegges i samme beholder
med kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene miljoet og som
folge heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

hi ¢
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Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmaessigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

Rébalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder. Garantien deekker kun husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen). For
at kunne underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europaiske standarder i hvert enkelt tilfaelde (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

Den detaljerede beskrivelse af markningerne angivet pa emballagen er tilgeengelig pa hjemmesiden www.rabalux.com.

- OAHT'IEX XPHXHX KAI XEIPIEMOY I'TA ®QTIXTIKO!

Ty ac@areld oog, tonofemote kat BE0TE 68 Aertovpyio T0 POTIOTIKO pe Bdon Tig 0dnyiec. PvAGETE aTég TIg 0dNYies. Tavtomomote
T0. GYESIOYPAUHOTO GTO TPOIOV, GTNV TWVOKISK TEYVIKOV YOPOKTNPLOTIKOV Kot 6Tig 0dNyieg kot Aafete vedyn ta TpostdomomTikd
Keipeva.
IIpw amd v tonobéton, Béon o dertovpyia 1} ETGKELT TOV POTIOTIKOD BEGTE EKTOG TAONG TO GUYKEKPUEVO KUKAOLUO. TKOTLO
£{VOL VO OTEVEPYOTIONGETE TOV KPOOVTOLOTO TOL aouAilet To KhKAmpa 1, £dv dev yvopilete mo10G &ival 0 PIKPOAVTONATOG, TOVG
HIKPOOVTOLLATOVG TOV HETPNTH.
H tomofémon kot 0€on o€ Aettovpyia TOV GOTIGTIKOD TPETEL VOL YIVEL 0O TLGTOTOMHEVO NAEKTPOLGYO!
O KOTaoKELOOTHG SV PEPEL EVOHVN Yo TVYOV CNUIES 1] ATLYNLOTO TOL TPOKEAODVTOL Atd aKaTEAANAN chvVdEoT Kat xprion.
Z100epd OTIOTIKO.
To mpoidv eival KATAAANLO Y1 ¥PNOT OE ECOTEPIKO KOt EEMTEPIKO YDPO.

Katd mv tomobémon tov pwtictikod Peforwbdeite 6Tt dev mpokadeite (nud oto nAeKTPIKE KaAdS10L.
Ot kodwoi ypopdtov Tov Kehodiov eivor ot e&hg: povpo N kaeé (L) = kahdd10 pdong, pumie (N) = 0vdétepo KahOI0 Ko, TPOKELEVOD
Y0 QOTIOTIKO e TpooTasio katd s niektporinéiog, khdon I: mpdcivo-kitpvo = kadddlo Tpoctasciog
H o0vdeon pe 10 niektpkd diktvo mpoypatomoteiton péom kAEpos. To oTioTkd dev mepiéyel KAEUN TpoPod0cing. ZuvioTduevn
KAEpa ko oOvdeon: Bt N elamplot, un otepempévn. Kidon mpootaciog 11, apBudg moiev: 3 x 1, ovopaotiky tdon: 400V,
OVOpOoTIKY dtatop TG ovvdeong: 2,3 mm?, uikog amoyvuvmeng kakondiov: éog 8 mm. H eykatdotaon, tomofémon kat Béon oe
Aerrovpyia TpEmer vaL yivovv amd £131k0 TeviTn.

E&ac@ohiote v katdAnin mpoctacia IP tov akpodéktn.
Mnv avoiyete o mpoiov! Ot myég potiopod LED dev eival avTikotooTdotpes
210 téhog G didpketag Long g Avyviag LED 10 gotiotikd ypetdletot avitkotdotaot.
To pwtioTikd dev eivar kKatdAinko yio dimmer.

T ™V TpocTasion TG VYEINS GOG ATOPEVYETE TNV TUPATETAUEVT £kOECT TV HATIOV G0G 6TOV oTicHd LED.

To oOpPoro Yo T Y®POTH GLAAOYY AMOPPUETOV oNpaivel OTL TO TPOTOV TPETEL Vo GLALEYETOL XOPIOTE, dNAadH 3¢ pmopel va
tonofemBel oTov 1810 kG0 pe To OUKLKE - dNpoTkd amoppippote. To YPNOIHOTOLOVUEVO TPOTOV EVIEYETOL VOL TTEPLEYEL EMIKIVOVVES
ovoieg, HelyHoTo KOl GVGTOTIKG OV eVOEYETAL VO. LoAOvovY To meptfdAlov Kat Katd cuvénelo va Bcovy o kivéuvo v avBpdmvn
vyeia kot {on. Aev pmopei va amoppipbei wg pn Stoympiopéve SNPOTIKE amoppijppoto.

L

Mnyv etdte T0 OTIOTIKG GTOL OIKLOKE OToppiptpaTo.

Potiote tov Sipo 1 TV KowoTnTd 60G Yo TOV QIAIKO 670 TEPBAAROV TpOTO S140E0NG TOV ATOPPIUHATEOV.

H Rabalux mopéyet eyyomon 5 etdv ya 1ig potewvég anyég LED. H eyydnon kokdmter povo owctakiy ypion (koté péco 6po 2,5 dpeg
mv nuépa). o va kavete xpion mg eyydnong, 6ag mopakaiodpe vo uiaiete Ty anodeién ayopds. Iapakodeicbe va emotpiyete
T0 ELOTTOUATIKO TPOIOV 6T0 GNUEio TNG ayopdc.

To TpOIOVTOL Lag TANPOOV TIG GYETIKEG EVPOTATKEG TPOdIAYpapéG o€ KGDE TepinTon).

Ewayoyéag: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. ToroBeoio ITpoéievong: Kiva

H Aemtopepng meptypa@n TovV SHAVOE®Y TOL avoypapovTaL 6T cLoKevaoio ival Stubéotun oty wtocehido www.rabalux.com.
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I[®] - BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene
pa produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

Den gjeldene kretsen ma frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen. Det er hensiktsmessig a
sld av sikringsbryteren for & sikre den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte sikringsbryteren kan du slé av
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sikringsbryterne direkte pé stromforbruksméleren.

Armaturen mé kun monteres og settes i drift av en kvalifisert elektriker!

Produsenten skal ikke vare ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Fast lysarmatur.

Produktet er egnet bade for innvendig og utvendig bruk.

Pass pa at du ikke skader elektriske ledninger ndr du monterer lysarmaturen.

Fargekodene til ledningen er som folger: svart eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neytral leder, og hvis aktuelt, lysarmatur av
stotbeskyttelse klasse I: gul-gronn = beskyttende leder

Tilkobling til stremnettet utfores via en koblingsklemme. Armaturen inneholder ikke en terminalblokk. Anbefalt terminalblokk og
tilkobling: skrue-type eller fjzerklemme, bevegelig, Klasse II av beskyttelse, antall poler: 3 x 1, rangert spenning: 400 V, nominelt
tverrsnittomrade for koblingen: 2,3 mm?2, strippet ledningsende: 8 mm, maks. Installasjon, montering og idriftsettelse ma kun utfores
av en ekspert.

Serg for riktig IP-beskyttelse av terminalblokken.

Ikke apne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare

Pa slutten av levetiden til LED lyskilde ma byttes lysarmaturen.

Lampen er ikke konstruert for bruk med dimmer

LED-lyskilde: ikke stirr pi lysene i lang tid!

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme beholder
som husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan forurense miljoet
og dermed utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

)i

—

Ikke kast lampen 1 husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angaende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering.

Raébalux har fem ars garanti pd LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk (gjennomsnittlig 2,5 timer per dag). For a
kunne ta i bruk garantien, ber vi deg ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjopsstedet.

Vére produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

Den detaljerte beskrivelsen av merkene som vises pa emballasjen er tilgjengelig pa nettstedet www.rabalux.com.

JUM - ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!
Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare I'apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli
presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.
Prima di montare, mettere in funzione o riparare l'apparecchio di illuminazione, il circuito interessato dalle operazioni non deve essere
sotto tensione. E pertanto opportuno disattivare l'interruttore di protezione del circuito in questione o, se non si ¢ in grado di identificare
l'interruttore, disattivare gli interruttori del contatore.
L'apparecchio di illuminazione deve essere montato ¢ messo in funzione da un elettricista qualificato!
11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Apparecchio di illuminazione fisso.
11 prodotto ¢ adatto all'uso interno ed esterno.
Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell'apparecchio di illuminazione.
La codifica colori dei cavi ¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro e, in caso di apparecchio
di illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore di protezione
Il collegamento al circuito di rete ¢ implementato attraverso una morsettiera. La lampada non contiene una morsettiera di rete.
Collegamento e morsettiera raccomandati: morsetto a vite o pinza a molla, non fissi, Classe di protezione II, numero di poli: 3 x 1,
tensione nominale: 400V, area della sezione trasversale nominale del collegamento: 2,3 mm2, estremita del filo spelata per: § mm max.
L'installazione, il montaggio e la messa in servizio devono essere effettuati solo da un tecnico esperto.

Assicurare una corretta protezione IP del blocco terminale.
Non aprire il prodotto! I LED non sono sostituibili
Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire l'apparecchio di illuminazione.
La lampada non ¢ progettata per utilizzare un varialuce

Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo!

Il simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non puo essere messo nello
stesso contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato puo6 contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che possono inquinare
I'ambiente e quindi mettere in pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.

had

—_—

Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.

Rabalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente I'utilizzo domestico (in media 2,5 ore
al giorno). Per far valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi al rivenditore.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina

La descrizione dettagliata dei marchi riportati sull'imballaggio ¢ disponibile sul sito www.rabalux.com.

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sdkerhet, montera och anvéind armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna
pa produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.

Innan montering, driftséttning eller reparation av armaturer maste kretsen i friga goras fri fran spanning. Det &r lampligt att stinga
av frangskiljaren som sikrar kretsen i frdga. Om du inte vet vilken franskiljaren édr sd kan du dven stinga av franskiljarna for
forbrukningsmataren.

Armaturen far endast monteras och tas i drift av behérig elektriker

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfélliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anvindning som avviker fran
standard.

Fast armatur.

Produkten ér lamplig for anvandning bade inomhus och utomhus.

Se till att du inte skadar nagra elkablar nir du monterar armaturen.

Firgkoderna som giller for kablarna ér: svart eller brun (L) = fasledare, bla (N) = neutralledare samt i fallet med en litt montering av
stotskyddsklass I: gron-gul = skyddsledare

Nitkretsanslutning genomf6rs genom en kopplingsplint. Lampans montering innehaller ingen huvudkopplingsplint. Rekommenderad
plint och anslutning: skruvtyp eller fjaderklimma, ofixerade, klass II skydd, antal poler: 3 x 1, mirkspanning: 400V, nominell
tvdrsnittsarea for anslutningen: 2,3 mm2, skalad kabelénde: 8 mm, max. Installation, montering och idrifttagande far endast utforas
av expert.

Sikerstill korrekt IP-skydd for kopplingsblocket.

Oppna inte produkten! LED-ljuskéllor &r inte utbytbara

I slutet av livstid av LED ljuskllorna maste utbytas lampan.

Lampan ér inte avsedd for dimmer

For att forvara din sundhet undvika stindig 6gonkontakt med LED diod.

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebdr att den kan inte placeras i samma
avfallsbehallare som hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehalla farliga dmnen, blandningar och komponenter som kan
fororena miljon och dirmed dventyra manniskors hilsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushéllsavfall.

had

—_—

Avyttra inte lampan med hushaéllsavfall.

Fraga i din kommun var det ér bést att avyttra miljovanligt avfall.

Rabaluxmed begrénsad ansvarighet tager pé sig femarig garantien for LED ljuskillan. Garantien &r giltig endast for befolkningsbruk
(daglig genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For att bekréfta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be er att aterborda skadad/defekt
produkten till kpplatsen.

Vara produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Importor: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®6r, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

En detaljerad beskrivning av mirkningarna som visas pa forpackningen finns tillganglig p4 webbplatsen www.rabalux.com.

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve galistirn. Bu talimatlari saklayin. Uriiniin, iiriiniin bilgi levhasimnimn
ve talimatlarin tizerindeki ¢izimleri tanimlayin ve uyari yazilarini dikkate alin.

Lambay1 monte etmeden, ¢aligmaya baslatmadan ya da onarimdan once, s6z konusu devrenin gerilim baglantis1 kesilmelidir. S6z
konusu devreyi emniyete almadan once salteri kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz, tiiketim 6lgme aletinin
salterlerini kapatmak uygundur.

Lamba, sadece kalifiye bir elektrik¢i tarafindan monte edilmeli ve ¢alismaya baslatiimalidir!

Uretici, standarda uymayan baglant1 ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.
Sabit lamba armatiirii

Uriin, hem bina i¢i hem de bina dist kullanim igin uygundur.

Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir zarar vermediginizden emin olun.

Elektrik telinin renk kodlari asagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N) = nétr iletken, ve elektrik
carpmasina karsi koruma sinifli bir lamba olmasi halinde de I: yesil - sar1 = koruyucu iletken.

Elektrik sebekesi devre baglantisi, bir baglanti kutusu ile yapilmaktadir. Lamba, bir elektrik sebekesi baglanti kutusu igermez. Tavsiye
edilen baglant1 kutusu ve baglanti: vidali ya da yayli kelepge, sabitlenmemis, Sinif II Giretim, kutup sayisi: 3 x 1, nominal gerilim: 400V,
baglantinin nominal kesit alani: 2,3 mm?2, sirilmus tel ucu: 8 mm, maks. Kurulum, monte ve ilk ¢alistirma sadece bir uzman tarafindan
yapilmalidir.

Klemens blogunun uygun IP korumasini saglaym.

Uriiniin igini agmaym! LED 151k kaynaklari degistirilemez.

LED 151k kaynagmin dmriiniin sonunda, 151k armatiirii yenisiyle degistirilmelidir.

Lamba, 151k azaltic1 cihaz i¢in tasarlanmamigtir.

LED 151k kaynagi - Liitfen 1siklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmayiniz!
Ayri atik toplama semboli, Griiniin ayr1 olarak toplanmasi gerektigi anlamima gelir, yani belediye atiklari ile ayni ¢op kutusuna
koyulamaz. Kullanilan {iriin, ¢evreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan sagligini ve hayatini tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler,
karigimlar ve bilesenler icerebilir. Ayristirilmamis belediye atig1 olarak atilamaz.

hid

—_—

Lambay1 evsel atiklarla birlikte atmayin.

Uygun bir gevre dostu atik bertarafi i¢in yore halkina ya da belediyeye sorun.

Rabalux LED 151k kaynaklarina 5 y1l garanti vermektedir. Garanti yalnizca ev kullanimin (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi
uygulamaya koyabilmek igin, liitfen makbuzu saklayin. Liitfen hatal {irtinii satin aldiginiz yere iade edin.

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarima uymaktadir (EN 60598).

ithalatg1: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Mense Ulke: Cin

Ambalajda belirtilen isaretlerin detayli agiklamasi www.rabalux.com web sitesinde bulunabilir.

- CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohliikasziliyiniz {igiin sizdon ¢irag1 tolimata uygun olaraq qurasdirmaq ve qosmaq xahis olunur. Tolimatr saxlayn. Ciragin
tizorindo, onun texniki molumatlar codvalinds vo istifadogi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanis olun. Xobordaredici motnlori nozora
alin.

Cirag1 qurasdirmadan, qosmadan va ya tomir etmadan avval verilmis elektrik sabakani ayirin. Verilmis elektrik sobakenin qoruyucusunu
ayirmaq yaxud da rozetkanin hansi elektrik sobokasina aid oldugunu bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu séndiirmak tolob
olunur.

Ciraq yalniz miitoxassis torafindon quragdirila vo qosula bilor.

Istehsalg1 qeyri-standart qosulma va ya istifadodon qaynaqlanan zadalors vo ya qozalara goro mosuliyyat dasimur,

Stasionar ¢iraq.

®
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Ciraq otaqda vo ya agiq havada istifads ti¢iin nozardo tutulub.

isiglandirici cihazin montaji zamani elektrik naqili zodolomayacayinizo digqat yetirin.

Nagqillorin rong kodlasdirilmast: qara va ya qohvayi rong (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi v | miidafis sinfins aid ¢iraq
halinda, sari-yasil=qoryucu kegirici

Elektrik sabokaya qosulma klem golibi vasitesi ilo hayata kegirilir. Ciragin dastina klem galibi daxil deyil; tovsiys olunan klem galibi
va qosulma; vintli vo ya yay tizorinds, barkidilmomis, elektrik coroyandan miidafis sinfi II, qiitblorin say1: 3 x 1, nominal gorginlik 400
V, gosulmanin nominal en kosiyi sahasi; 2.3 kv.mm, ag1q sahonin uzunlugu: 8 mm. quragdirilma, montaj vo qosulma yalniz miitoxassis
torofindon aparilmalidir!

Terminal blokunun diizgiin IP qorunmasini tamin edin.

Ciragi agmayin! isiqdiodlu isiq monbalari dayisdirilmir!

LED isiq manbayinin istismar miiddatinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir.

Ciraq is1q giictiniin tonzimlayici ilo istifados li¢lin nozords tutulmay1b.

LED isiq monbayi - yanan isiglara gox baxmayin.

Tullantilarin ayrica yigilmast simvolu o demakdir ki, mohsul ayrica yigilmalidir, yoni maisat tullantilari ilo eyni qaba yerlosdirilo
bilmoz. istifade olunan mohsulun torkibindo otraf miihiti ¢irklondira vo naticads insan saglamligina va hoayatina tohliika yarada bilon
tohliikeli maddolor, qarisiglar vo komponentlor ola bilor. Onu gesidlonmomis moisot tullantilari kimi atmaq olmaz.

had
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Lampan1 moisat tullantilari il bir yerda tullamayin

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zorar vurmadan utilizasiyasi barada icmanizdan va ya rayonunuzdan dyranin.

Rabalux sirkoti isiqdiodlu isiq monbaloring 5 illik zomanat verir. Zomanat yalniz moigot istifadosi zamani etibarlidir (orta hesabla giindo
2.5 saat). Xahis edirik alis1 tosdiq edon qobzi 6ziiniizdo saxlayin ¢linki zomanot yalniz onun toqdim olunmas: halinda etibarl sayilir.
Nasazlig1 olan mohsulu aldigimiz yers qaytarin.

Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin taloblarine cavab verir (EN 60598)

idxalgt: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Manso 6lkasi: Cin

Paketdos gostorilon isaralorin atrafli tosviri www.rabalux.com veb saytinda méveuddur.

BN - UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na
proizvodu, na plo¢ici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrZavajte se napisanih upozorenja.
Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuciti pripadajuce strujno kolo. Preporucuje
se iskljuciti osigurac koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je prekidac pravi, iskljuciti osiguracea na potrosackom brojilu.
Rasvjetno tijelo smije postaviti i pustiti u rad iskljucivo kvalificirani elektricar!
Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za slu¢ajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koristenja.
Fiksno rasvjetno tijelo.
Proizvod je prikladan i za unutrasnju i vanjsku upotrebu.
Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Sifre boja zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo ima
zadtitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik
Prikljucak na elektriénu mrezu ugraden je putem priklju¢nog bloka. Rasvjetno tijelo ne sadrzi blok za elektri¢nu mrezu. Preporuceni
prikljucni blok i prikljucak: tip sa Sarafima ili sa spojnicom s oprugom, nefiksiran, II klasa zastite, boj polova: 3x1, dozvoljeni napon:
400 V, nominalni popreéni presjek prikljucka: 2,3 mm2, oguljeni krajevi Zice: 8 mm, max. Instaliranje, montiranje i pustanje u rad mora
izvrsiti samo strucna osoba.

Osigurajte odgovarajucu IP zastitu priklju¢nog bloka.

Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti
Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo.
Ova svjetiljka nije konstruisana da se moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena!

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada zna¢i da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner
sa komunalnim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrZavati opasne tvari, mjeSavine i komponente koje mogu zagaditi okoli§ i
posljedi¢no ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

had
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Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za o¢uvanje Zivotnog okolisa.
Rabalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata dnevno). Kako biste
mogli iskoristiti garanciju, saCuvajte ovaj racun. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

193] . BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen.
identifizéiert d'Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d'Warnhiwiiser.

Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf vun der
Netzspannung. Et ass ubruecht den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann Dir net wésst, wéi een
den Ausschalter ass, dann trennt d'Ausschaltere vum Verbrauchsmiesser.

De Beliichtungskierper dderf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn!

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.

Befestegte Beliichtungskierper.

D'Produkt ass souwuel intern an extern ze benotzen.

Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert.

D'Faarfcodé vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder, blo (N) = Nullleeder, an am
Fall vun engem Beliichtungskierper mat Stoussschutz vun der Klass I : gréng-giel = Schutzleeder

D'Verbindung mam Stroumnetz erfollegt iwwer en Uschlossblock. De Luuchtekierper enthélt keen Stroumnetzuschlossblock.
Empfuelenen Uschlossblock oder Verbindung:Schrauftyp oder Fiederklamer, net befestegt, Klass-1I-Schutz, Unzuel vu Polen: 3 x 1,
Nennspannung: 400 V, Quierschnéttsberdich vum Nennuschloss: 2,3 mm2, Ofisoléiert Drotenn: 8 mm, max. Installatioun, Montage an
Abetriibnam déderf némme vun engem Expert duerchgeféiert ginn.

Sécherstellen korrekt IP-Schutz vum Terminalblock.

D'Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar

Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper ersat ginn.

D'Luucht ass net fir en Dimmer entwéckelt

LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d'Luuchte kucken!

D'Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an
deselwechte Container geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an aner Elementer
enthalen, déi d'Emwelt verschmotzen an soumat d'Gesondheet an d'Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als
onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.
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D'Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.

Rabalux gétt eng 5-Joresgarantie op LED-Liichtquellen. D'Garantie deckt némmen Haushaltsnotzung of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne
pro Dag). Fir an der Lag ze sinn, d'Garantie anzefuerderen, versuergt d'Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se kaaft
goufen.

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen européesche Virschréften (EN 60598)

Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Origine: China

Eng detailléiert Beschreiwung vun de Markéierungen op der Verpackung ass op der Websiit www.rabalux.com disponibel.

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste
diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.

Voor installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te worden afgesloten.
Aangeraden wordt de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te schakelen, of, als niet bekend is welke dit is, de
stroomonderbreker op de stroommeter zelf.

Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en
gebruik.

Plaatsgebonden lamparmatuur.

Het product is geschikt voor gebruik binnenshuis en buitenshuis.

Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken.

De kleurcodes van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = fasegeleider, blauw (N) = nulgeleider, bij klasse I schokbeveiligde
armaturen: groengeel = aardingsgeleider.

Bevestiging aan het electrisch netwerk zal met behulp van een serieel aansluitblok geschieden. Een dergelijk aansluitsteentje is niet bij
de armatuur inbegrepen, het aanbevolen aansluitblok en het type aansluiting is: schroefbevestiging of klem, niet gefixeerd, II e klasse
schokbeveiliging, 3-polig, nominaal voltage 400 volt, nominaal doorsnede van de aansluiting: 2,5 mm2, max lengte van gestripte
draden: 8 mm. De bevestiging van het seriele aansluitblokje, de montage van de lamparmatuur en de installatie ervan mogen alleen
door een expert worden verricht!

Zorg voor een goede IP-bescherming van het aansluitblok.

Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen!

Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen.

De lamparmatuur is niet geschikt voor gebruik met dimmer.

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico's.

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet
samen met het gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en
componenten bevatten die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen.
Het mag niet als ongesorteerd gemeentelijk afval worden afgevoerd.
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Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval.

Rabalux geeft 5 jaar garantie op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik
gemiddeld 2,5 uur per dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten
dienen te worden afgegeven op de plaats van aankoop.

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

De gedetailleerde beschrijving van de markeringen op de verpakking is beschikbaar op de website www.rabalux.com.

[€%\ . TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiu solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo.
Aithin na léaraidi ar an tdirge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh.

Sula ndéantar an feistit solais a fheistit, a chur i bhfeidhm no a dheisi ni mér an ciorcad i geeist a bhaint de voltas. Is cui an scoradan
ciorcaid a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist n6 mura bhfuil sé ar eolas agat cén ceann acu arb ¢ an scoradan ciorcaid ¢, is cui
scoradan ciorcaid an mhéadair idithe a lascadh as.

Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe é an feistiu solais a fheistiti agus a chur i bhfeidhm!

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha né taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus tsaid
neamhchaighdeanach.

Feistit solais socraithe.
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Ta an tairge oiritnach d'usaid laistigh agus d'isaid lasmuigh.

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chébla leictreachais ar bith agus an feistiu solais a shuiteail agat.

Is iad seo a leanas coid dathanna na sreanga: dubh no donn (L) = seoltoir pas, gorm (N) = seoltdir neodrach, agus i gcas feistithe solais
d'aicme cosanta turrainge I: glas-bui =seoltoir cosanta

Usaidtear ceap teirminéil chun ceangail a dhéanamh den chiorcad priomhlionra. Nil ceap teirminéil priomhlionra san fheistia lampa.
Ceap teirminéil agus ceangal a mholtar: cineal-scritt né clampa sprionga, neamhshuite, Aicme II cosanta, lion na bpol: 3 X 1, voltas
ratailte: 400V, achar ainmnitil trasghearrtha an cheangail: 2,3 mm2, ceann sreanga lomtha: 8 mm, uas. Na biodh an fearas seo a
shuiteail, a fheistit agus 4 chur 1 bhfeidhm ag duine nach saineolai é.

Cinntich dion ceart IP den bhloc-criochnachaidh.

Na hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe

Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an feistit solais a athsholathar.

Nil an lampa deartha le haghaidh usaid le hislitheoir

Foinse solais LED , na stan ar shoilse go ceann i bhfad!

Ciallaionn an tsiombail do bhailiit dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailiu ar leithligh, m.sh. ni féidir ¢ a chur sa choimeadan
céanna le dramhail bhardasach. D'fhéadfadh substainti, meascain agus comhphairteanna guaiseacha a bheith sa tairge a usaidtear a
d'fhéadfadh an comhshaol a thruaillit agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol dé bharr. Ni féidir ¢ a dhiuscairt mar dhramhail
bhardasach neamhshaolta.
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Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal né don bhaile maidir le ditscairt dramhaiola cui ata neamhdhiobhalach don timpeallacht.

Cuireann Rébalux rathajocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach tsaid sa teach leis an rathaiocht (2.5 vair sa la ar
an mean). Chun go mbeifea in ann an rathaiocht a chur i bhfeidhm, coimead an admhail le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go
dti an ait ar ceannaiodh ¢ le do thoil.

Cloionn ér geuid tairigi leis na caighdeain Eorpacha a bhaineann leo i ngach gcas (EN 60598)

Allmaireoir: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

Ta cur sios sonrach ar na marcaili a thaispeantar ar an bpacaiste ar fail ar an laithrean gréasain www.rabalux.com.

- NOTKUNAR- OG STARFRAKSLULEIPBEININGAR FYRIR LIOSASTZADI!

i oryggisskyni skal setja upp ljosastadid og taka pad i notkun samkvaemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu
teikningarnar & vérunni, 4 upplysingapl6tu vorunnar og i leidbeiningunum og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum.

Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir a ljosastzdinu skal taka spennu af vidkomandi rafrds. Pad er vioeigandi ad slokkva a
tslattarrofa viokomandi rafrasar, eda ef pu veist ekki hver peirra er atslattarrofinn, skaltu slokkva a ttslattarrofanum 4 neyslumaelinum.
Adeins rafvirki ma setja upp og taka ljosastadid i notkun!

Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefdbundnum
haetti.

Fast ljosastaedi.

Nota ma voruna badi innan- og utandyra.

Gangid ur skugga um ad rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu ljosastaedisins.

Virarnir nota eftirfarandi litakoda: svartur eda brann (L) = fasaleidari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er ad rada ljosastaedi i
hoggvarnarflokki I: green-gulur = hlifdarleidari

Rafmagnstengingar fara i gegnum tengidds. Ljosastadi er ekki med tengidos. Radlagdar tengidosir og tengingar: skrifu- eda
gormaklemma, fost, verndarflokkur II, fjoldi skauta: 3 x 1, malspenna: 400V, malspenna 4 pversvaedi tengingarinnar: 2,3 mm2,
hreinsadur virendi: 8 mm, ham. Uppsetning, afesting og taka i notkun ma adeins framkvamd af fagmanni.

Tryggdu réttan IP-vorn tengikubbins.

Ekki opna voruna! Ekki er haegt ad skipta um LED ljosgjafana

Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosastadio.

Lj6si0 er ekki hannao fyrir birtudeyfi

LED ljosgjafi, ekki horfa i 1josin i langan tima!

Taknid fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp.
Varan sem notud er getur innihaldid heettuleg efni, blondur og efnispzetti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu
manna og lifi i haettu. Ekki er haegt ad farga vorunni med oflokkudu sorpi sveitarfélagins.
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EKkki farga ljosinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pt byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisvaena urgangsforgun.

Rabalux veitir 5 ara abyrgd & LED ljosgjofum. Abyrgdin nar adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali 2,5 klukkustundir a dag). Til ad
gera abyrgdarkrofu, skal geyma kvittunina. Skiladu biladri voru pangad sem hun var keypt.

Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

ftarleg 1ysing & merkjum sem birtast 4 umbudunum er adgengileg 4 vefsidunni www.rabalux.com.

- INSTRUCCIONS D'US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del
quadre de botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d'adverténcia.

Abans d'instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa eléctrica. Cal desconnectar l'interruptor
de seguretat del circuit electric. Si no sap quin interruptor ¢és, desconnecti els interruptors del comptador de consum eléctric.

La instal-laci6 del sensor només la pot dur a terme personal qualificat.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un Us o instal-laci6 inadequat.

Lampada aplic.

Aquest producte es pot utilitzar tant a I'interior com a l'exterior.

Asseguri's que de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor.

Els codis de color dels cables son aquests: negre o marr6 (L) = fase, blau (N)
descarregues de classe I: verd-groc = conductor de proteccio.

Les connexions del circuit s'han realitzat a través d'un bloc de connexié. La lampada no conté cap endoll multiple de connexié de
terminals de born. Connexi6 recomanada del bloc de connexions: amb cargols o tapa de tancament a pressio, sense fixacio, proteccid
classe 2, nimero de pols: 3 x 1, voltatge nominal: 400V, area de connexio6 de seccié nominal: 2,3 mm2, extrem pelat del cable: maxim
8 mm. La instal-lacid, la col-locacio i posada al punt només la pot dur a terme un especialista.

Assegureu la proteccio IP adequada del bloc terminal.

No obri el producte! Els llums LED no son reemplagables

Caldra substituir la lampada al final de la vida util de les bombetes LED.

La lampada no disposa de funci6 d'atenuacid

=neutre, i en el cas de les lampades amb proteccio contra

No miri fixament els llums LED!

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al
mateix contenidor que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que poden
contaminar el medi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.
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No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d'aparells electronics on la pugui dipositar.

Rabalux ofereix 5 anys de garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix 1'ts domeéstic de l'aparell (una mitja de 2'5 hores
diaries). Si us plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia del producte. Torni els productes defectuosos a
I'establiment on els va comprar.

Els nostres productes s'ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gyér, Kortefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

La descripci6 detallada de les marques mostrades a l'embalatge esta disponible al lloc web www.rabalux.com.

STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA' FITTING TAD-DAWL!

Gh gurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni
fugq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta' twissija.

Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl i¢-cirkwit in kwistjoni jrid jinqata’ mill-vultagg. Huwa xieraq li titfi I-cutout
tac-cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa l-cutout, allura, itfi I-cutouts tal-miter tal-konsum.

TI-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!

Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat in¢cidentali jew ac¢identi minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond I-istandard.
Fitting tad-dawl fiss.

Il-prodott huwa adattat kemm ghall-uzu fuq gewwa kif ukoll fuq barra.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lil xi kejbils tal-elettriku meta tkun qed timmonta il-fitting tad-dawl.

Tl-kodici tal-kulur tal-wajer huma 1i gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N) = konduttur newtrali u fil-kaz ta'
fitting tad-dawl tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta' klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettiv

Il-konNnessjoni mac-¢irkwit tal-mains hija implimentata permezz ta' blokk terminali. Il-fitting tal-lampa ma fihiex block terminali
tal-mains. Blokk terminali u konnessjoni rakkomandati: klamp bil-kamin jew bil-molla, mhux marbut, Klassi II tal-protezzjoni, numru
ta' poles: 3 x 1, vultagg nominali: 400V, Zona cross-section nominali tal-konnessjoni: 2.3mm?2, tard tal-wajer imqaxxar: 8 mm, mass.
L-istallazzjoni, I-immuntar u t-thaddim ghandu jsir biss minn espert.

Tizgura I-protezzjoni IP xierqa tal-blokk terminali.

Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux

Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel.

Il-lampa mhijiex mahsuba biex tbaxxi u tgholli d-dawl.

Sors ta' dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil!

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser 1i I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess kontenitur
mal-iskart munic¢ipali. Il-prodott uzat jista' jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu l-ambjent u
konsegwentement jipperikolaw is-sahha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart municipali mhux maghzul.
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Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta' skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-ambjent

Rabalux taghti garanzija ta' 5 snin fuq sorsi ta' dawl LED. Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta' 2.5 sighat kuljum) Biex tkun
kapaci tinforza 1-garanzija, jekk joghgbok zomm l-ircevuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri.

Tl-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi fkull kaz (EN 60598)

Importatur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢6r, Kortefa u. 5. Post ta' Origini: China

Id-deskrizzjoni dettaljata tal-markizzi indikati fuq il-hafna hija disponibbli fuq is-sit elettroniku www.rabalux.com.

WU UPUTSTVA ZA KORISTENIE I RUKOVANJE RASVIETNIM THELOM!

Radi vaSe sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sauvajte ova uputstva. Identifikujte Seme
na proizvodu, na ploéici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se iskljuciti iz naponske mreze.
Preporucuje se da se iskljuci osigura¢ koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je pravi prekida¢ onda da iskljucite sve
osiguraca na potrosackom brojilu.

Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad isklju¢ivo kvalifikovani elektricar!

Proizvodac nece biti odgovoran za slu¢ajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i korid¢enja.
Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan i za unutra$nju i spoljnu upotrebu.

Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Sifre boja Zice su sljede¢e: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo ima
zadtitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zatitni provodnik

Prikljucak na elektriénu mrezu je ugraden putem prikljuénog bloka. Rasvjetno tijelo nema na sebi prikljuéni blok za elektri¢nu mrezu.
Preporuceni prikljucni blok i prikljucak: vijkasti ili opruzni, nepri¢vrscen, klasa II zastite protiv elektricnog udara, broj polova: 3 x
1, nazivni napon: 400 V, nominalni popre¢ni presjek prikljucka: 2,5 mm?, duzina ogoljenja kraja zice: maksimalno 8 mm. Montiranje

priklju¢nog bloka i rasvjetnog tijela te pustanje u rad smije izvrsiti samo stru¢na osoba.
Osigurajte odgovarajucu IP zastitu prikljuénog bloka.

Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti

Na kraju zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo.

Ova svjetiljka se ne moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena!

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner
sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu
sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

had
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Lampu nemojte odlagati u kucni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za ocuvanje zivotne sredine.
Rébalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata dnevno). Da biste
bili u moguénosti iskoristiti garanciju, molimo vas da saCuvate ra¢un. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)
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- INSTRUCOES DE UTILIZAGAO E OPERAGAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINAGAO!

Para sua seguranga, monte ¢ coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes.
Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragao os textos de aviso.

Antes da montagem, colocag¢do em funcionamento ou reparagio do acessorio de iluminagdo, o circuito em questdo tem de ser desligado
da corrente. Se for conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em questdo ou se ndo souber qual ¢ o disjuntor, desligue o
disjuntor do contador de consumo.

O acessorio de iluminagéo apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado!

O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligag¢do e utilizagdo ndo convencionais.
Acessorio de iluminagao fixo.

O produto ¢ adequado para uma utilizagdo no interior e no exterior.

Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagao.

Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor neutro, e no caso de um
acessorio de iluminagdo com protegdo de choque da classe I: verde-amarelo = condutor de prote¢do

Aligagdo do circuito elétrico ¢ implementada através de um bloco terminal. O acessorio do candeeiro nao contém um bloco de terminal
elétrico. Bloco de terminal e ligagdo recomendados: bragadeira em espiral ou tipo parafuso, nao fixa, Classe II de prote¢io, niimero de
polos: 3 x 1, tensdo nominal: 400V, area de sec¢do transversal nominal da ligagdo: 2,3 mm2, extremidade do fio descarnada: 8 mm, max.
Instalagdo, montagem e colocagdo em servigo apenas pode ser feita por um especialista.

Garanta a prote¢do IP adequada do bloco terminal.

Nao abra o produto! As fontes de luz LED ndo sdo substituiveis

No final da vida 1til da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem de ser substituido.

O candeeiro nao foi concebido para regulador de luz

Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes durante muito tempo!

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, nao pode ser colocado
no mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas e componentes perigosos que possam
poluir o ambiente e, consequentemente, pér em perigo a satide e a vida humanas. Ndo pode ser eliminado como residuos urbanos ndo
classificados.

had
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Nio coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na cdmara municipal informagdes sobre depositos de residuos amigos do ambiente.

A Rabalux da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagdo doméstica (média de 2,5 horas
por dia). Para poder exercer a garantia, devera conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso no local de compra.

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®6r, Kortefa u. 5. Local de origem: China

A descrigdo detalhada das marcagdes indicadas na embalagem esté disponivel no site www.rabalux.com.

[N - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las
instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las
inscripciones de advertencia.
Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del dicho circuito. Recomendamos
que desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cual es, cortar el disyuntor del contador.
El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un electricista.
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.
Luminaria fija.
El producto puede ser utilizado en el interior y en el exterior también.
Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.
Indicaciones de color de los cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro y en caso de luminaria
equipada de proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion
La conexion a la red se realiza a través de una regleta de bornes. La luminaria no dispone de regleta de bornes de red, el tipo recomendado
de la regleta y de la conexion: con tornillos o con muelles, no fijado, de clase IT de proteccion contra choque, niimero de polos: 3x1,
tension nominal 400 V, seccion nominal de la conexion: 2,5 mm?2, el cabo desnudo del cable es 8 mm maximo. El montaje de la regleta
de bornes, la instalacion de la luminaria y su puesta en marcha se deben realizar por un electricista.

Asegure una proteccion IP adecuada del bloque terminal.
No abra la luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados.
Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria.
La luminaria no puede funcionar con regulador de intensidad de luz.

Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.

El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse en
el mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que
pueden contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse
como residuo municipal sin clasificar.

hi ¢
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No tire la lampara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia es valida solo en caso de utilizacion media
de 2,5 horas. Para la garantia, conserve el recibo. En caso de producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®ér, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China

La descripcion detallada de las marcas indicadas en el embalaje esta disponible en el sitio web www.rabalux.com.
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